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ΑΙ ΠΕΡΙΠΕΓΕ1ΑΙ ΤΟΥ ΡΟΓΗΡΟΥ
(Σ υ ν έ χ ε ια ·  ? ί»  σ ελ . 3 4 0 . )

Έ φ '  όσον έπροχώρου* δια μέσου τοΰ 
δρους,ό Πσλουάζος άνησύχει όλονεν π ε 
ρισσότερο*· έντρομος 8ε άνεπήδησεν,δταν 
έξαφνα είδεν εμπρός του, εις άπόστασιν 
πεντήκοντα βημάτων, καμμιά τριανταριά 
ανθρώπους, ρακένδυτους, βλοσυρούς, α
παίσιους, οί όποιοι είχον σταματήση είς 
τον δρόμον χςεί' παρετήρου* περιέργως 
τούς τρεϊς συνοδοιπόρους.

Έ ξα ιν α  οί άνθρωποι αυτοί άνεγνώρι- 
σαν ιόν ιερέα. Καί αμέσω ς, ώ ς νά εκι- 
νήθησαν δε* ελατηρίου,, έφώρμησαν...

Ό  Παλουάζος ένόμισεν ότι ήλθεν ή 
-τελευταία τού" ώρα. Διά τοϋτο, μ ετ ’ ελ - 

ii λή ξεω ς τόσον βαθείας δσο* χαί ευχά
ριστου, παρετήρησεν δτι οί άνθρωποι ε 
κείνοι Ισπευϊον νά πλησιάσουν μόνον τόν 
πάτερ Άλόνσον, τόν όποιον περιεχύχλω- 
σαν μ ’ εκδηλώσεις μεγάλου σεόασμοΟ, 
χατασπαζόμεναι τάς χεϊράς του χαί έχ- 
δάλλοντες χραυγάς χαρμοσύνους.

Ά φ ' οδ παρήλθεν ή πρώτη στιγμή 
τής διαχύσεως,. οί φίλοι τοΰ ίερέως ηρ· 
χισαν νά χυττάζουν λοξώ ς τους δύο Γ ά λ 
λους.

Ό  δόν Ά λόνσος δέν έταράχθη ποσώς, 
θζήγησε δε όπως ήμπόρεσε καλλίτερα είς 
τήν ιππότην, 8 τι οί άνθρωποι εκείνοι ά- 
πετέλουν τήν γ  χ  ο υ ε  ρ ί λ  λ  α ν, 
τής όποιας ήρχετο νάναλάδη τήν αρχη
γίαν.

Τήν εποχήν εκείνην, έν Ίσπανίφ, δεν 
ήτο σπάνιον πράγμα νά ?δη χάνεις ίιρεΤς 
επί κεφαλής τοιούτων στιφών, πολεμούν-, 
τας χατά τών ξένων Ιπιδρομέων. Πολλοί 
έχ τών ιερωμένων τούτων αρχηγών έδο- 
ξάσθησαν, ή δέ ιστορία διεφύλαξε τά ονό
ματα τών ιερέων Μερίνου καί Μίνα, οί 
οποίοι «ολλάκις συνήψαν προς τά γα λ
λικά στρατεύματα μάχας φονικωτάτας.

Ό λ α ι αί χοινωνιχαί τάξεις ειχον ό- 
πλισθή πρός ΰπεράσπισίν τής πατρίδος 
των.

0 1  γχουεριλλιέροι εξέθεσαν εις τον 
Δον Άλόνσον τά τελευταία πολεμικά γε
γονότα χαί ¿παρουσίασαν είς- τόν αρχη
γόν δύο κατασκόπους, αί πληροφορία* τών ,

οποίων, ώ ; είπον, πολλάκις άπεόησαν 
εις αυτούς επωφελέστατα*.

Ά λ λ ά  φαντασθήτε τήν Ικπληξιν τών 
8 ύο εΰγενών, όταν εν τφ προσώπφ τών 
δύο καιασκόπων, άνεγνώρισαν τούς αξιό
τιμους κυρίους Ρενώ καί Μπρόουν, περί 
τοΰ ποιοΰ τών όποιων εσχάτως τους 
είχε πληροφορήση ό πράκτωρ Βέλαιμής !

Ό  Επίτροπος επατοΰσεν επάνω είς 
αναμμένα κάρβουνα, δσην ώραν οί δύο 
καχοΟργοι συνωμίλουν μέ τόν ιερέα.

"Οταν ή συνομιλία Ιτελείωσεν, ό Δόν. 
Άλόνσος έπλησίασε τούς Γάλλους χαί 
τρις ανήγγειλε* δτι ό Ρενώ χαί ό Μπρό
ουν είχον συνάψη δεινόν άγδνα πρός ιόν 
Ρογήρονχαί τούς φίλους του, χαί δτι οί

ι Ο! ίπ τα  γάλλοι ηρχισαν μανιώδη ιπποδρομίαν.· (Σ ελ . 34δ,στήλ. γ ’ .)

δύο χακοϋργοι, πλήξεις λύσσης διότι I -  
κινδυνέυσαν νά χαθούν,ακριβώς τήν στιγ
μήν τοΰ θριάμβου,— είχον όρκισθή νά έξο* 
λοθρεύσουν τούς ασπόνδους εχθρού; των. 
Ό - Σαίν Ροκαντέν ήθέλησε νά μεσολά
βησή δπερ τοΰ άνεψιοδ του' ά λλ ’ ό δόν 
Άλόνσος τόν συνεδούλευσε νά ήσυχάσνι, 
προσθέσας δτι αυτούς μέν θά τους Ιπρο- 
στάτευεν όσον ήδύνατο, ά λ λ ' δτι οί 
γκουελλιέροι δέν.θά έπείθοντο ποτέ νά*

φήσουν χωρίς Ιχΐίχησιν τόν θάνατον τών 
συντρόφων των.

Ε ις μάτην ό ιππότης καί δ επίτροπος 
τφ  εξήγησαν,δτι ό Ρενώ  καί δ Μπρόουν 
ήσαν κακοΰργοι άτιμοι,Ικανοί νά διαπρά- 
ξουντά πάντα, άκόμηκαί προδοσίαν, χαι 
δτι δενάνήκον είλικρινώς είς κανένα,άλλά 
πότε είς τόν έ'ναχαί πότε είς τόν άλλον, 
άγάμενόι πάντοτε ΰιτό του ταπεινοτέρόυ 
άτομικοϋ συμφέροντος' ό πάτερ-Άλόνσος 
τοΐς άπεχρίθη 8 τι δέν'τους ειχεν ύπο- 
σχεθή άλλο, είμή νά τους προστατεύσγ, 
κατά πάσης προσβολής εκ μέρους τών 
ϊσπανών, καί δτι οδτε ήμποροΰσεν οδτε 
ήθελε νά κάμη τι περισσότερον, αφ ό,τι 
έσυμφωνήθη μεταξύ των είς τό Κ α - 

δ ιξ .Ή τό  αμετάπει
στος t

Ό  Ρενώ  καί ό 
Μπρόουν δέν ίχα- 
σαν οδτε συλλαβήν 
εκ τής συνδιαλέξε- 
ω ςταύτης" αμέσως1· 
προσεπάθησαν νά 
πείσουν τόν ιερέα 
νά τοις παραδώση 
τους δύο ευπατρί* 
δας, διά νά τους- έ 
χουν ώ ς όμήρους. 
Ά λ λ ά  καί πρός 
αυτούς έπίσής ό 
δόν Ά λόνσος έφά- 
νη αμετάπειστος. 
Οί πανοΰργοι ηθέ- 
λησαν νά έπιμεί- 
νουν* ό ίερεύς.τοϊς 
έστρεψε τά νώτα.

Τ ότε ό Ρ εν ώ  ϊ- 
καμεν δτι θυμόνει, 
ά λ λ ’ δ δόν Ά λ ό ν - 

ξρπασεν 
χαί τφαπο

είπεν

σος τόν 
τό περιλαίμιο*,τόν Ισεισε

—  Έ γ ώ  είμαι εδώ δ αρχηγός, καί προ
σέξατε χαλά, διότι θά μου πληρώσετε 
μέ τήν ζωήν σας τήν ζωήν τών δύο φί
λων μου !

Καί άφίσας άναυδους τους πανούργους, 
επέστρεψε πλησίον τών Γάλλων χαί τους 
συνεδούλευσε νάναχωρήσουν αμέσως.

Τοΐς Ιδωσε πιστοποιητικό*, δια νά
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τοις χρησιμεύσγ, ώ ς διαβαΐήριον απέ
ναντι των ισπανικών στρατευμάτων, τά 

. όποία ήθβλον τυχόν συναντήση, καί έ
κτος τούτου, άπέσπασε δύο έχ τών 
γχουεριλλιέρων, με τήν εντολήν νάτους 
συνοδεύσουν μέχρι τοΰ γαλλικού' στρατοΰ 
χαι νά τους προασπίσουν iv περιπτώσει 
προσβολής.

Ο Ιππότης καί ό επίτροπος άνταπε- 
κρϊθησαν όσον ήμποροΟσαν είς τάς κά
πω ς τραχείας φιλοφρονήσεις τοΰ δον 
Άλόνσου, έχύτταξαν τούς οδηγούς των 
με δφος μαρτυρούν φόβον χαΐ δυσπιστίαν 
μάλλον; χαί επιτελούς άπεφάσισαν νά 
βποταχθοΰν εις τό πεπρωμένον.

Καί άπηλθον.
— Ν άσου είπώ τήν αλήθεια, είπ ικ α θ ’ 

όδόν ό Επίτροπος,, δα ¿προτιμούσα νά ή* 
μεθα άχόμη εις τό Κάδιξ.

— Τ ί  είνε άΰτά; I άπήντησεν ¿ 'Ιπ π ό
της. Δεν δοξάζεις τον Θεόν ποΰ πηγαί- 
νομεν να συναντήσωμεν τούς αδελφούς 
μας

Και επιτάχυνε τό βήμα,προσποιούμε
νος αταραξίαν χαί γενναιότητα.

ΚΒΦΑΑΑΙΟΝ Ιθ '·
Ο Π Ο Υ  Ο Μ Α Ρ Κ Η Ε ΙΟ Ε  Ν Ο Α Ρ Μ Ω Ν  Χ Α Ρ Ι Σ  Ε Ι Σ  

■ Τ Ο Υ Σ  Β Υ Γ Σ Χ Β 1 Σ  Τ Ο Υ  Τ Ρ Ο Π Ο Υ Ε  Α Π Ο Κ Τ Α  

Ο Δ Η Γ Ο Ν  Α Φ Ο Σ ίΩ Μ Ε Ν Ο Π

Άφίσαμεντόν Ρογήρον χαί τούς συν 
τρόφους του εις τον δρόμον, διά τοΰ ό- 
ποϊου-προσεπάθουν-νά φθάσουν μέχρι τοΰ 
γαλλιχοΰ αποσπάσματος.

Έβάδιζον ταχύτατα, φοβούμενοι μ ή 
πως οί Ιπιζήοαντες γχουεριλλιέροι ήθε- 
λον ζητήση ενϊσχυσιν διά'νά τους χατα· 
διώξουν.

Έ ν  τούτοις ούδέν έπεισόδιον συνέβη, 
χαί οί δύο χωροφύλακες, οί άποτελοΰντες 
τήν οπισθοφυλακήν, τίποτε ύποπτον δεν 
παρετήρησαν.

Ό  Παπαφίγκος, προπορ.ευόμενος ώς 
ανιχνευτής χαί Ιξετάζων προσεχτιχώ- 
τ « τ *  τόν δρόμον, Ιδιπλασίασε τήν προ
σοχήν του μόλις έπήλθεν ή νύξ, ή ο
ποία ήμπορουσε νά κρύπτη πολλούς κιν
δύνους.

• Κατά πρότασιν τοΰ Λουδοβίχο« Νοαρ- 
μών, απεφασίσθη νά σταματήσουν άμα 
ήθελον ι3ρη μέρος χατάλληλον, διά νά 
διελθουν τήν νύχτα χαί νά φάγουν τίποτε 
χαλλίτερον χαί δυναμωτιχώτερον από τά 
ολίγα ρώδια καί τά πορτοχάλια, τά ο
ποία είχον δρέψη καθ’ όδόν.

Τώρα ό Πασίχαρος αντικατέστησε τον 
Πεζοναύτην εις τήν εμπροσθοφυλακήν.

Έξαφνα τόν είδαν νά έπιστρέφη μέ 
βήμα ταχύ αλλά χαί μ ε παντοειδείς προ
φυλάξεις .

— Περίφημα! είπε πλησιάσας τό μικρόν 
άγημα'. εχεΤ-πέρα, ,σι μιά. ποζάδα,’ εινε 
χαμμία δεκαριά Ισπανοί δραγόνοι, χαί I- 
χουν.τάλογά τους δεμένα απέξω ’ςτό 
δρόμο 1

—  Βέβανχ θά έχουν βάλ-η κανένα νά 
τα φυλάγη ! διέχοψεν ό μαρχήσιος.

— Ναί, αλλά δέν πειράζει, έγώ προ
τείνω νά πάρουμε τά άλογα" έχω μιά 
ιδία : μοΰ φαίνεται πώς θά μας χρησι
μεύσουν πολύ. . . τί λέτε ;

— Έ ,  χαλά είσαι ! εϊπε φαιδρώς ό 
Παπαφίγχος.

— Μά πώ ς νά τα πάρουμε χωρίς νά 
μας καταλάβουν ; ήρώτησεν ένας χωρο- 
φύλαξ.

— Νά π ώ ς, απεχρίθη ό Πασίχαρος" 
αύτό τό είδα ’ςτήν Αίγυπτο,: όταν ήμουν 
μέ τόν Αΰτοχράτορα. Έ χεί-πέρα , πού 
λέτε , οι Άραπάδες μάς Ιχλεφταν τά- 
λογά μας μ ’ έναν τρόπο πολύ-πολύ δί
πολο.

—  ’Αρμένισε I είπεν ό Παπαφίγκος
— Εεύρετε τί Ιχαμναν ; Ιξηχολοϋθη

σεν ό Πασίχαρος. Έμεταμορφώνοντο σε 
θάμνους ! . .  είνε μιά στολή, ξεύρετε, 
ποΰ δέν ,γενν ϊ̂ χαμμιά υποψία.Έτσι μας 
έπλησίαζαν, χωρίς νά τους πέρνουμε εί- 
δησι. Μόλις έφθαναν χοντά ’ςτούς σκο
πούς, έπεφταν επάνω τους. . . κ ’ ¿τε
λείωνε !

— Πολύ χαλά, είπεν ό Λουδοβίκος 
Νοαρμών, ας κάμουμε χ ’εμείς σαν τούς 
Ά ραπάδες.

Οί επτά ανδρες ήρχισαν άμέσως νά 
προετοιμάζουν τά τής μετεμφιέσεως καί 
νά κόπτουν τά «ναγχαιοΰντα φυτά. Τό 
μίρος άλλως τε ήτο χαταλληλότάτον 
πρός εχτέλεσίν τοιούτου σχεδίου. Οί ίπ
ποι με τόν φύλακά των εδρίσχοντο εντός 
φυσικοΰ περιβόλου, αποτελουμένου από 
πυχνοτάτους θάμνους, ή δε οικία, όπου 
είχονχαταλύση οί δραγόνοι, άπείχεν ολί
γα μόνον μίτρα εχ τής όδοδ, άπό τήν 
οποίαν τήν ¿χώριζε τάφρος αρκετά πλα
τεία ά λ λ ’ ολίγον βαθίΤα.

Ή  νύξ ητο πολύ σκοτεινή" ή σελήνη 
έκρύπτετο όπισθεν πυκνών νεφών, τά ό 
ποϊα έφαίνοντο προμηνύοντα καταιγίδα, 
καί ό σκοπός δέν θά ήμποροΰσε βέβαια 
νά διακρίνη τ«  αντικείμενα οδτε εις ά - 
πόστασιν δέκα βημάτων.

Οί επτά ανδρες έχρύφθησαν οπίσω άπό 
τούς κλάδους χαί τά φυλλώματα ποΰ έ
κοψαν, καί ήρχισαν νά έρπουν σιγά-σιγά 
χαί μέ προσοχήν, πρός τό μέρος το3 
σκοπού. Ό  Παπαφίγκος είχεν έπιφορ- 
τισθή νά πέση επάνω του καί νά τον φι- 
μύση.

’Ολίγον χατ’ ολίγον οί κινούμενοι θά
μνοι έπλησίαζαν.. .Μ εγάλη ήσυχία έβα- 
σίλευεν είς τήν ποζάδαν , Ευτυχώς διά 
τούς Γάλλους, οί οποίοι θά έδυσκολεύοντο 
άλλως νά τον διακρίνουν μέσα εις τό 
βαθύ εκείνο σκότος, ό δραγόνος διεσχί- 
δαζε τήν πλήξιν του χαπνίζων, μεΟ’ 
ολην την απαγόρευσιν τοΰ άρχηγοΰ του, 
ένα τεράστιον σιγάρον, ή φωτεινή άχρα 
τού οποίου ώδήγει ώ ς φάρος τούς πλη
σιάζοντας. . . θάμνους.

Ό  Παπαφίγκος ίοηχώθη. έξαφνα καί 
ήοπασεν άπό τόν λαιμόν τόν άμέριμνον 
.καπνιστήν, ό οποίος δέν ¿πρόφθασε νά 
πή ο3τε κ ι χ .

Εις μίαν στιγμήν, έδέθη σφιγκτά χαί 
εφιμώθη. Χωρίς νά χάσουν καιρόν, οί 
φίλοι μαε είσεβαλον είς τήν ποζάδαν χαί 
έπεπεσαν χατά τών δραγόνων. "Ολοι ί-  
χοιμώντο βαθύτατα, άλλα δεν έβράδυναν 
νά ¿ξυπνήσουν, δεμένοι χαί αυτοί χαί 
φιμωμένοι είς τήν εντέλειαν. Ή  μετριο
φροσύνη τών Γάλλων δέν ήνείχετο τά ε 
πιφωνήματα τρΰ... θαυμασμοί), τά όποια 
θά επροχάλει ό ήρωιχός των άθλος , 
καί δΓ αύτό ¿φρόντιζαν νά βουλώνουν τά 
στόματα τόσον χαλά. Κατόπιν οί ίπποι 
ίσελώθησαν'καί το απόσπασμα τών πε
ζών μετεδλήθη εις απόσπασμα ιππέων, 
πρός μεγάλην χαράν τοΰ Παπαφίγκου 
ιδίως, ό όποιος, οπως οί πλείστοι τών 
πεζοναυτών, ήγάπα Ιμπαθώς τήν ιππα
σίαν,

Οί δραγάνοι έγκατελείφθησάν είς τό 
πεδίον τής μάχης δεμένοι’ τά όπλα των. 
έθραώσθησαν, χάριν μεγαλητερας χροφυ- 
λάξεω ς, καί οί έπτά γάλλοι ήρχισαν 
μανιώδη ιπποδρομίαν έν τφ  μέσιρ τής 
νυκτος, δια να φθασουν τό ταχυτερον εϊς 
τό στράτευμά των,

Δυστυχώς ή νύξ παρήλθε χαί ή ήμ-ίρα 
άνετειλε, χωρίς χαμμίαν Ινδειξιν, οτι ή- 
χολούθουν τήν όδόν, τήν οποίαν εΐχεν .. 
άχολουθήσ-^ χαί ό ταγματάρχης Δυβάλ. 
Ή  ίλη ¿σταμάτησε, διά να'ασάνουν οί 
ίπποι, καί διά νά συσκεφθοΰν οί ιππείς 
περί τοΰ πραχτέου.

Ή  θέσις των ήτο χρισιμωτάτη, διότι 
εχινδύνευον νά παραπλανηθοΰν πολύ χαί 
νά εμπέσουν είς τούς εχθρούς. Έ χ  τού
του καί ή αμηχανία των ήτο μεγάλη, 
όταν έ μαρχήσιος διέκρινεν είς τήν καμ
πήν τοΰ δρόμου ενα ίσπανόν χωρικόν. 
Α μέσω ς ¿κάλπασε πρός αύτόν καί τον 
ήρώτησε τί δρόμον έπρεπε νά πάρουν.

Ό  χωρικός άπεχρϊθη μέ προθυμίαν, 
ή όποια ένέβαλεν εις (,ποψίας τον Νοαρ- 
μών, τόσω μάλλον χαθ’ δσον ό ¡σπανός 
εκείνος ειχε φυσιογνωμίαν, Ιμπνέουσαν 
πολύ ολίγην Ιμπίστοσύνην.

Όκωσδήποτε ήχολούθησαν τάς όδη- 
γίας του, ά λλ ' δχι χωρίς νά λάβουν 
ολχς τάς προφυλάξεις, τάς όποιας ά- 
π^τεί ή περίστασις. Ό  μαρχήσιος έπρο- 
πορεύθη ώ ς ανιχνευτής. Ε π ’ όλίγον I -  
βάδισε χωρίς νά συναντήση τίποτε ύπο
πτον. Ά λ λ ’ Ιξαφνα,εϊςτήν καμπήν μιας 
ατραπού, εύρίθη απέναντι αποσπάσματος 
άγγλων ούσσάρων, χαί επεριχυχλώθη α
μέσως, μόλις προφθάσας νά φωνάξη μέ 
όλην του τήν δύναμιν :

— Φ ύ γ ετε ! . Μ 'Ιπ ια σ α ν !..
Ή  αντϊστασις, «ν και γενναία εκ μ έ

ρους τοΰ Λουδοβίκου Νοαρμών, δέν Ιφε- 
ρεν αποτέλεσμα. Καί οί μεν βύντροφοί 
του έπρόφθασαν νά γυρίσουν όπίσω χαί

νάπομαχρυνθοΰν πολύ, ώστε νά καταστή-, 
σου» αδύνατον τήν χαταδίωξιν' ά λ λ ’ ό 
μαρχήσιος, ύποχύψας είς τήν αριθμητι
κήν υπεροχήν, Ιμεινεν είς τάς χ«ίβ»ς 
.τοΰ εχθρού. Οδτως άφωπλΐσθη ' χαι ώ · 
δηγήθη πρό τοΰ άξιωματικοΰ, τοΰ διοι- 
χοίντος τό απόσπασμα τών ούσσάρων.

Μ ε ύφος τραχύ, κατ’ άρχάς δ Ά γ γ λ ο ς  
ήρώτησε τόν Μαρχήσιον ποίος ήτο. Ά λ λ ’ 
«μα Ιμαθεν ότι είχε νά χάμη μέ ευπα
τρίδην, Ιγίνιν εύγενέστερος. Έςέφρασε 
τήν απορίαν του, ότι Ινας μαρχήσιος 
Νοαρμών δπηρέτει είς τόν' στρατόν τοΰ 
«βρπαγος»—  ώ ; ώνόμαζον τόν Ναπολέ- 
οντα οί εχθροί του, — χαί τον ήρώτησε 
περί τής δυνάμεος του γαλλικοΰ σώμα
τος, είς τό όποίον ανήκε, καί περί τής 
θέσεως τήν οποίαν τούτο χατείχε.

Ό  Νοαρμών έμειδίασε περιφρονητι
κούς, χωρίς ναπαντήση. Ά λ λ ’ επειδή ό 
Ά γ γ λ ο ς  έπέμένε :

— Κύριε, τφ  είπε, διά νά μου απευ
θύνετε τοιαύτας ερωτήσεις, πρέπει να 
μ ’έχλαμβάνφτε ώς άνανδραν χαί ώ ς προ
δότην. Ή  διαγωγή σας είνε άναξίΛ ευ
πατρίδου !

— Δέν είμαι ευπατρίδης, άπήντησεν 
ύ αξιωματικός. Ή ξεύρετε όμως, κύριε, 
ότι ήμποροΰσα νά σας τουφεκίσω ;

'Ο  μαρχήσιος τφ  Ιρριψε περιφρονητι
κόν βλέμμα χαί Ιαιώπησεν.

’ Ο  *  Α γγλος, ΙξαλΧος χατ’άρχάς, έ -  
πραίνθη ΐξαίφνης, έσκέφθη επ ’ ολίγας 
στιγμάς, χαί χαλέσας ένα ούσσάρον, τφ 
Ιδωκε διαταγάς τινας, χαμηλοφώνως. 

( ' E r t e r a i  σ υ ν έ χ ε ι α )  Κ ίΜ Ο Μ  Α Λ Κ ΙΛ Η Ε  

[Κατά τβ γαώ>ικ’ον του Jacques Leraaire]

Ο  Θ ΕΟ Σ  ίΕΙΝΕ ΨΗΑΑ

—  Ό  Θεόο είνε ψηλά· 
καί μπορεί, μαμμά, νά ίδή ' 
Ό ,τ ι  έγώ \άκό κι’ 3ν κάνω ;

— Ναί μπορεΓττολύ καλά* 
Πάντα σ ί  κυττψ, παιδί, 
Μέρα-νύχτα άπό πάνω.

— Ό  Θ εός είνε ψηλά’
Θά μάκοΰση άν έγώ 
Ή ώ , μαμμά, ψέμμα^κανένα ;

— ΠρΙν το ’πης καλά-καλά, 
Κ ι’ δσο κι’ áv τό 'πής σιγό, 
Τ ώ χει άμέσως άκουσμένα.

— Ό  Θ εός είνε ψηλά'
Δ έν .θ ά  πδμε νά τον ’δώ 
Τόν ούράνιο μου Πατέρα ;

— Ό υγ  άιιόμά εϊνε'νωρίς·
Μ ’ αν τον άγαπδς έδώ.
Θά πετάέης ’κεϊ μιά ’μέρα.

[¿ατά το αγγλικό*·]

Ν .  I .  Χ α τ ζ ι δ &κ ι ι ε

ΓΙΑΝΝΗΣ Ο ΚΑΛΟΠΙΧΕΙΡΟΣ
(Γερμανικό παραμύθι)

[ε υ ν έ χ ίι« ·  ?8| β ιλ . 3 4 2 .]

Ό  Γιάννης τοΰ εξιστόρησε πώ ς την 
επαθε χαί όλα όσα του βυνέίηβαν. Ο 
χρεατοπώλης τότε, άφοΰ'τον εδωχε ¿ν* 
ποτπράκι νά πιή, τοΰ ε ίπ ε : « Π ιέ ναλ- 
θής ’ςτά συγκαλά σου" αυτή ή αγελβδα, 
σο» το λέω  νά το ξέρ$ς, ποτέ δέν θά σου 
δώση οί!τ’ όνα δράμι γάλα : εινε τόσο 
γέρικη, ποΰ χάνει ή για τό μαχαίρι ή 
γιά τό ζευγάρι.»

Ό . Γιάννης, σάν τβκουσεν, άρχισε να 
ρραβ« τά μαλλιά του απελπισμένος, 
καί ε ιπ ε :

— Τήν επαθα, σάν αγράμματος ! Κ Γ  
«ν είνε τό κρέας' της καλό γιά Svav xpea- 
τοπώλη, ’ς  «μένα είνε άνωφελευτ» ··· 
νάσου είπώ,δέν μ ’ αρέσει τό άγελαδίσιο, 
μά οδτε καί τό χωνεύω ! Ναί, μαλιστ«, 
νά ειχα, καλή ώρα σάν χαί τοΰ λόγου σου, 
ένα τέτοιο γουρουνάχι, τό καταλαβαίνω- 
τρώγεται ώ ς τό χόχχαλο, ξέχω ς τή νο
στιμάδα ποδχουν τά λουκάνικα !

—  Ά κ ο υ σ έμ ε , χύρ Γιάννη" τοΰ είπε 
τότες δ χρεατοπώλης' δέν σ ’ έχω  γιά 
χόλιασμα : με ίλ η  μου τήν εύχαρίστησι 
αλλάζω τό γουρουνάχι μου μέ τήν αγε
λάδα σου' Ιλ α , χέρι μέ χ έρ ι·.··

—  Ό  θ ε ό ς  νά οου ξεπληρώσω τήν τόση 
σου χαλωσύνη, φίλε μου, τοΰ άποχρίθη 
δ Γιάννης, δίδωντας άμέσως τήν αγε
λάδα του ’ςτόν χρεατοπώλη.

Λύτός τότε, άφίνωντας τό γουρουνάχι 
του χάμου, Ιδωχε τό σχοινί ποΰ το έ -  

.χρατοδσε’ςτό χέρι τοΰ Γιάννη, χαί μέ τήν 
αγελάδα φεύγει χ Γ  ακόμα φεύγει.

Μά καί ό Γιάννης δέν ϊμεινε στιγμή' 
¿τράβηξε χαρούμενος τό δρόμο του χαί 
Ιλ εγ ε  : — Μά πόσο είμαι χαλοπίχειρος, 
πόσο με βοηθάει τό τυχερό μου 1 Δέν 
προφθάνει νά στενοχωρεθή ή χαρδια μου 
χαί νά σου, άμέσως Ιρχεται ή χαλή μου 
τύχη καί μου δίνει τό χέρι τη ς . . .

Τήν ώρα ποΰ Ιλεγεν αυτά, συναπάν- 
τησεν ενα παιδί, κρατώντας 'ςτά  χέρι® 
του μιά όλόλευχη χήνα. Σάν έκαλημε- 
ρίσθησαν Γιάννης χαί παιδί άρχισαν νά 
’μιλοϋν χαί ό Καλοπίχειρός μας ειπε 
χαί ’ς αυτό τά οσα Ιπέρασε μέ. τό χρυ
σάφι, μέ τό άλογο χαί μέ τή  γελάδα. 
Τό παιδί πάλι τοΰ είπε :

— Αυτή τή χήνα ποΰ βλέπεις, τήν 
έχομε γιά τό τραπέζι, ποΰ θά χάμωμε 
’ςτόν κουμπάρο μας ποΰ θά βαπτίσγι τό 
μωρά μας. Κ ύτταξε, χύτταξε, έτσι δα 
ποΰ την χρατδ άπό τά φτερά, τί βάρος 
ποΰ σοΰ τώ χει ! Ή  αλήθεια είνε, πώς 
τήν χαλοτρέφομε δυό σωστούς μήνες' ο
ποίος θά φάγη τό ψητά της θά γλύφη 
καί τά δάκτυλά του, μή προφθάνωντας 
νά σχουπίζη τό πάχος, ποΰ θά τρέχτ) από

i τά χείλη του 1

ρουναχι μου . . .  τί σου λ έει I
Τό παιδάκι όμω ς, σάν το. Ιχύτταξε 

χαλά-χαλά, είπε ’ςτό Γιάννη κινώντας 
τό χεφάλι του :

—  Ά χουσέ μ ε . χύρ-Γιάννη μου' μ ’ 
αύτό σου τό γουρουνάχι θαρρώ,πώς δεν θά 
ταπεράσης χαλά' γρήγορα θέ ναΰργς τό 
μπελια σου : Σ τό  γειτονικό έχεΤνο χ ω 
ριό, που ¿πέρασα προτήτερα, Ιτυχε νά 
κλέψουν ένα τέτοιο,ϊδιό κι’ απαράλλακτο 
γουρουνάχι, άπό τό σταΰλο τοΰ Δημάρ- . 
χου" φοβοΰμαι, παραπολύ φοβούμαι χαί 
ύποψιάζομαι μήν είνε αυτό τό ίδιο, τό. 
κλεμμένο, χαί τ ό τ ε ς . . .  χαχά ξεμπερδέ- 
ματα 1 Ό  Δήμαρχος έχει ξαπολύση δρα
γάτες χαί κλητήρες νά συλλάδουν τόν 
κλέφτη χα ί... δυστυχία σου, χαχόμοιρε ! 
οδτε λίγο, οδτε-πολύ' ή φυλάχα, ή . . . .

— Δυστυχία μου, θεο ύ λη  μου I ¿φώ
ναξε τρεμωντας ό χαχόμοιρος δ Γιάννης" 
μωρέ Ιγώ  ¿πάγωσα άπό τώρα ! Λ υπή
σου με, Ιλεος. Ά λ λ ο  τι δε γίνεται» πά- 
ρεξ νά χάμωμεν αλλαξιά’ νά τό γου-, 
ρουνάχι μου, χαί δός μου τή χήνα σου- 
ελκ , χέρι μ ι χέρι. . . ·

— Χ μ  ! δέν μου φ«ίνεται χαί σωστά' 
μά πάλι θά μ ’έβασάνιζεν ή ιδέα, νά πά· 
θαινες χανένα χαχό χαί ναμουν έγώ ή 
αιτία' σάν eiyg γιά καλό σου, πάρε την.

Είπε τό παιδί χαί περνώντας τό σχοινί 
¿τράβηξε κατά τό μονοπάτι, έν $  ό κα
λοπίχερος Γιάννης, μέ τήν καρδιά ςτόν 
τόπο χαί τή χήνα ’ςτήν άγχάλη του, 
¿πήρε τό. μεγάλο δρόμο, τρέχωντας 
τώρα ελεύθερα καί λέγω ντας :

— Καλά πού το Ισυλλογΐσθηκα · χαί 
δεν φθάνει ποΰ τήν ¿γλύτωσα, παρά ωφε
λήθηκα δχι χαί λίγο μ'αυτή τήν αλλα
ξιά : πρώτον μ  I  ν θά σου φάμε ψητό αρι
στούργημα' δεύτερον μ έ ν  μέ τό άλειμ
μά τής θά σου μαζεύσω λίπος νά προ- 
σφαγίζω τρεΊς μήνες τό όλιγώτερο' τρί
τον μ ε ν  μέ αυτά τά όλόλευκα φτερά θά 
σου κουρδίσω έ'να μαξιλάρι,ποδ θα κοιμού
μαι'ςτά μαλακά, σάν νάμε νανουρίζουνε. 
Τ ί  χαρά ποΰ θά χάν^ς, μανούλα μου !» .

Καθώς ¿ζύγωσε ’ςτό γειτονιχό χω  
ριό' της πατρίδος του, είδεν εναν τροχι
στή, ποΰ, γυρίζωντας τό τροχό τής ά ·. 
χονόπετράς του,, ¿τραγουδούσε χ ’ ελεγε:

Έ γ& μ αι c π ρ ύ τ ί ί  τρ ο χ ισ τή ς $ίς ¡Uo r i
[β ασ ί& ιβ ...

Γύρνο, τρο^/^ισυ, x i ' i c t p a f t e  r.rèr Λαμ· 
[aepa  rôr ’B lt o  1

( Έ π ε τ α ι  τ ο  τ ό λ ο ς . )  I .  Γ .  Γ ΐ Α Ν Κ Ο Υ Κ Ο Σ

,    ^

1899 Η AIAHAASIS TÛN ΠΑΙΑΟΝ_____________________._________________________#*7

— Ναί, είπεν δ Γιάννης δοχιμάζωντας, 
βλέπω ζυάζει κάμποσο, μά χαί τό γου-



349 H  A IA H A A 2IS T ü N  IlAI&UN 1 6  ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ

Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α

Παιδιά noO έέρουν γράμματα 
Π ώ ς είνε ευτυχισμένα ! 
Διαβάζουν τόσα ττ,ράμματα 

> Ele τό χαρτί γραμμένα.

K t’ 8 σες ψορές μαθαίνουνε 
Μιά προσευχή νά ’πούνε,
Μ 1 ’Α γγέλους συντοχαίνουνε 
M l  τόν Θ εό μιλούνε !

t  Γ ,  M. BlZYHNOS

ΑΘ ΗΝ ΑΪ ΚΟ Ι Π Ε Ρ ΙΠ Α Τ Ο Ι 

Η ΟΔΟΣ ΤΟ Υ  ΜΕΛΛΟΝΤΟΣ

Δ Θ Ε Α Υ Τ Ο  
δ έ ν ε τ ε  ο δ ό ς, 
άλλα λ εω 
φόρος '  χαί 
επειδή είνε 
φυτευμένη ό- 
λψ μ| λεύ
κας, δ Ά να- 
νίας ευχαρί
στως 6 « την 
ώ νό μ α Χ ε 
λ β  υ χ ο  φ 4- 
ρ ον. Τό α
ληθινόν όνο
μά. τη ς , —  
αν δεν «πα
τώμαι, διότι 
δέν το είδα 
χ  ο υ θ ε ν ά 
γραμμένον,- 
είνε κ οδός 

Ά λεξά ν  - 
δ ρ α ς .*Ά λ λ ’ 
επειδή εινε 

οδός νέα, εύρεία, ώραία, χαί φαίνεται νά 
Ιχ η  μέλλον επίσης ώραΐον χαί ευρό, 
νομίζω δτι εΐμπορεΐ χάνεις νά την ονο— 
μάση χαί 'Οδόν τού Μέλλοντος.

Ένόνει τήν οδόν Κηφιασίας μέ τήν 
οδόν Πατησίων, θ έ λ ε ι  χάνεις μισήν ώ 
ραν περίπου δια νά την διέλθη π εζή  άπό 
άχρου είς άχρον. Είνε ρυμοτομημένη 
ευθύτατα' έχει μίαν χαμπυλότητα, ή 
όποια τής προσθέτει θέλγητρον, διότι 
τήν αποκαλύπτει ολίγον χατ’ ίλίγον εφ’ 
όσον προχωρείς* εινε -έπεστρωμένη μέ 
μβγάλην έπιμελειαν, χαί τά δύο ευρύ
χωρα πεζοδρόμιά της στολίζονται έ’χα- 
στον μέ διπλήν δενδροστοιχίαν νεαρών 
λευχών. Οίχοδομήματα δεν έχει άχόμη. 
Ή  β ίλ λ α ; τόϋ..κ: θ ώ ν  είς τήν αρχήν 
τη ς , το Έφηβείόν Ά δίρωφ είς τό μέ* 
σον της, χαί πέντε-έξ «κόμη σπιτάκια, 
¿σπαρμένα εδώ χ ’ έχει άτάχτως. Τίποτε 
άλλο. Ό  βρίζω» τη ς διά- τούτο είνε 
ανοιχτός, ευρύτατος. Λόφοι και λοφί* 
«χοι τήν περιστοιχίζουν δεξιοί χαΐ άρι-

στερ$, άλλοι πλησιέστεροι, άλλοι απώ
τεροι. Απόψεις μαχρυσμένων συνοικι
σμών διανοϊγονται συχνά. "Ενας χείμαρ
ρος ρέει — όταν Ιχ η  νερόν, —· παράτό 
πλευρόν της . Τά βουνά είς τό βάθος 
χυανίζουν, διαγραφοντα τάς χαρίτωμένας 
των χαμπύλας, χαί άπό μερικά σημεία 
διαχρίνεται ή άργιιρά ταινία τής θαλάσ
σης, Ή  οδός διευθύνεται έξ ανατολών 
πρδς δυσμάς. 0 1  περιπατηταί τής δει- 
λ η ς  ίχουν ένώπιόν των τό πανόραμα 
τής δύσεως, με τον άμύθητον πλούτον 
του χρυσού καί τής πορφύρας. Ά λ λ ’ 
οί περιπατηταί είνε ολίγοι, πολύ ολί
γοι. Ή  οδός είνε άχόμη Ιρημος, εντε
λώ ς εξοχική. Ό  χρότος των αμαξών 
χαί τών κάρρων σπανίως διακόπτει τήν 
μεγαλοπρεπή της σιγήν’ χαί μόνον είς 
τήν άρχήν της, δταν Ιχη  κανείς ϊκ ι -  
σθέν του τόν θόρυβον τής όδοΰ Κηφισ- 
σίας, ή μόνον εις τό τέλος της, 8 ταν 
άποχαλύπτη τήν χίνησιν τής όδοΰ Π α
τησίων, θά βνθυμηθή 8 τι εδρίσχεται ά
χόμη εις τήν πόλιν. . .

“Ο ,τι ώραΤον αί διπλαΐ αΰταί δενδρο- 
στοιχίαι τών πεζοδρομίων. Λΐ νεαραί 
λεΰχαι με τούς εύθυτάτοιις χορμούς, τούς 
λείους χαί λευκάζοντας, χαί μέ τά άρ- 
γυρα φυλλώματα, τά ψιθυρίζοντα έλα- 
φρώς ύπό τό φύσημα τής αδρας, άν 
στερούνται άχόμη μεγαλείου, Ιχουν ό
μως ολην τήν χάριν χαί τήν ποίησιν τής 
ήλιχίας των. Είνε- άχόμη παιδία, ή τό 
πολύ Ιφηδοι. Ά λ λ α  τά παιδία, —  χαί 
μάλιστα τά παιδία τών λευκών,— μεγα- 
λόνουν ταχύτατα. Καί φαντάζεται χάνεις 
πόσον ώραία θά εινε ή οδός μ ετ’ ολίγα 
!τη , όταν θά μεγαλώσουν αί λεδχαίτης, 
χαί θά έκτείνουν είς ύψος χαί είς πάχος 
τούς ευθείς χορμούς, χαί θά συμπλέξουν 
είς πυχνούς θόλους τά φυλλώματα, χαί 
θαναπτύξουν όλον τό μεγαλείον τών δψι- 
χορύφων δένδρων, χαί θά μεταβλήθούν 
είς γιγαντιαίας αϊολιχάς χινύρας, χαί 
θά πληρώσουν 8λην τήν περιοχήν μέ 
τήν πολυθόρυδον χαί άχατάπαυστον αρ
μονίαν τών αργυρών των φύλλων ! Ή  
οψις τής όδοΰ τότε θάλλάξη, ά λ λ ’ όχι 
διά τοδτο μόνον. Καί. άλλοι στολισμοί 
θά προοτεθοΰν. Τ ’ ανώμαλα γήπεδα, 
δεξιά καί αριστερά, θά ισοπεδωθούν: χαί 
χτίρια χομψά θάνακύψουν. Σειρά χιγ- 
λιδωμάτων θά προδάλη εκατέρωθεν, 
χαθ’ όλο» τό μήχος, διά μέσου τών 
όποιων θά βλέπης κήπους πλήρεις άν- 
θέων, καί εις τό βάθος τών κήπων τάς 
ωραίας γραμμάς χώνέπαύλεων. Ή  γυ- 
μνότης καί ή Ιρημία θά λεΐψη άπό ά
κρου είς άκρον χαί ή όδός τής εξοχής 
θά γίνγι όδός τής· πόλεως. Τότε ή κίνη- 
σις θάχμάοη, θά δημιουργηθοδν χ ’ εδώ 
κέντρα, αί σιδηραί γραμμαί τοΰ ίπποσί- 
δηροδρόμου θά διασχίσουν έν τψ μέσω 
τήν λευκήν αυτήν ταινίαν, τήν άπεραν* 
τον, ή ζωή θά χυχλοφορήση μέ όλον

της τό σφρίγος, χαί ή νέα όδός, περι- 
καλλεστάτη πλέον χαί ανθηρότατη, θά 
γίνη είς τών προσφιλέστερων χαί πολυ- 
ανθρωποτέρων αθηναϊκών περιπάτων.

Ί σ ω ς  θά παραμεληθοΰν χαί θά χα- . 
ταργηθοϋν άλλοι εξ αιτίας της. Ά λ λ ' 
αυτή είνε ή τύχη τών οδών χ α ί,.,τώ ν  · 
ανθρώπων . “Αλλοι άχμάζουν, άλλοι ' 
παρακμάζουν, χαί οί νε’οι διαδέχονται 
πάντοτε τούς παλαιούς.

__________________________ Φ ajaon ·.

Η  Τ  Ο  Κ  Α
(Δ ΙΗ Γ Η Μ Α  Οπό Λ ε Ϊ Λ Α Ε - Χ α Ν Ο Υ Μ )

—  Λαίμαργη, ψεύτρα, χαχιά, πει
σματάρα, ¿κνηρή, χλέφτρα I . . Έ 
χεις ολα τά ελαττώματα τοΟ χόσμου, 
π α λ η ο -Τ ό χ α , χαί ούτε εναπροτέρημα !

Καί εις τήν βροχήν τών ύδριστικών 
επιθέτων, τά δποία άπηυθύνοντο πρός 
αυτήν, ή μικρή σχλάδα άνοιξε στόμα χαί 
μάτια, χαί άπέμεινεν Ιχπληχτη, προ
σπαθούσα νά ένθυμηθή τί είχε χάμβ, πώς 
χαί πότε είχε δείξ.η τόσα ελαττώματα...

Έκρατοΰσβ τό μπαστούνι τού αόθέν- 
του τη ς , τού χυρίου Καπλάνογλου, χαί 
ώς έξ ενστίκτου, δέν Ιδιάζετο πολύ νά 
τφ π'αραδώση τό χονδρόν εκείνο ξύλον 
με τήν. έπίχρυσον λαβήν, φοβουμένη μή
πως ήθελε χαταπέσηείς τήν ράχην της.

—  “Ε λα , είπεν ο ’Αρμένιος αυθέν- 
της, είς τόνον κάπως μαλαχώτερον* 
ομολόγησε ότι έδούτηξες τό δάχτυλό σου 
μέσα ’ςτήν κρέμα τής κυρίας σου, καί 
τότε θά σε συγχωρέση για όλες τές  άλ
λες λαιμαργίες σου, καί τά ψέμματά σου, 
-γιατί αιωνίως άρνεΐσαι, —  χαί γιά τό 
πείσμά σου, χαί γιά τό θυμό σου, χαί 
για τες ώραίές της δαντέλλις πού τες 
¿ξέσχισες μέ τά νύχια σου, καί γιά τό 
μαργαριταρένιο της γιορντάνι, πού το 
έσπασες μέσα ςτό συρτάρι, καί γιά όλε; 
τές  άλλες ζημιές πού της έκαμες . . .  
Ψεμματα ; δεν ήσουν μέσα ’ςτήν κάμα
ρά της μονάχη μέ τόν παπαγάλο ;

—  Ναί, μέ τόν Κοκκινομύτη ! είπεν 
ή Τόκα μελαγχολική, εν φ  δύο. μεγάλα 
δάκρυα ¿θόλωσαν τά μάτια τ η ς ’ δλψ 
μ ’ εμένα τά βάζουν, εν φ  τά χάμνει 
εκείνος. . .

—■ Ποιός ; ό Κοκκινομύτη; ;
—  Μάλιστα, Έφένδη μ ’.
—  Είσαι τρελή I . . ή μάλλον δχι, 

ΰπέλαδεν ό’Αρμένιος, ή φωνή tou οποίου 
έτρεμεν άπό θυμόν’ είσαι ψεύτρα χαί 
υποχρίτρια, καί άδιχα προσπαθώ νά σε 
δικαιολογήσω είς τήν χυρία σου. Σ ’ έδά- 
πτισα χριστιανή, αλλά, μά τόν Χριστό, 
δε» χατώρθωσα νάσπρίσω τήν χολασμέ- 
νη ψυχή σου, όπως καί τό νερό τής λ ί
μνης Ούρμιάχ δέν είμπορεί νάσπρίση τό 
μαύρο σου δέρμα !

Ή  Τόκα ¿χαμήλωσε τήν κεφαλήν’ 
Ιφαίνετο λυπημένη, ά λλ’ίχ ι  μετανοούσα.
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— Καί όμως, έξηχολούθησεν ό Κ α - 
πλάνογλους, ό Θεός τό ξεύρει τί χό- 
πους έκαμα γιά νά σε φέρω έως Ιδώ, χ ω 
ρίς νά πάθης τίποτε.

—  ”Ω , Έφένδη μου χρυσέ ! τό ξέ
ρω καί δέν θά « ξ ε χ ά σ ω  ποτέ! άνέχραξεν 
ή Τόκα,- πίπτουσα εις τά γόνατα χαί 
τείνουσα τάς χείρας συνηνωμένά; πρός 
τόν κύριόν της, εν φ  τό μπαστούνι Ικυ- 
λούσεν είς τό πάτωμα.

Τό κίνημα αυτό τής ευγνωμοσύνης 
ήτο τόσον ειλικρινές, οί δακρύβρεχτοι 
οφθαλμοί τής βκλάδας Ιξέφραζον τόσον 
ευλαβή αγάπην, ώστε χαί πάλινδ ’Αρ
μένιος εύρέθη εμπρός τής αφωπλισμί- 
νος. Είχε ζητήση τό μπαστούνι, διά νά 
χτυπήση τήν Τόχαν, χαι τό μπαστούνι 
ίμεινεν είς τό χαλί.

— Μ ’ ιδρήκατε ’ςτήν άχροποταμιά 
τού Άμού-Δάρια, Ιξηκολούθησε τό χο- 
ράσιον. “Ημουν μικρή, άρρωστη, έρημη' 
μ ’ εύσπλαγχνιστήκατε καί μ ’ ¿πήρατε 
’ςτήν αγκαλιά σας, μ ’ ¿ζεστάνατε ’ςτή 
γούνα σας, καί. έτσι μ ’Ιδγάλατε άπό τές 
στέππες τού Μογάν. "Επειτα , «φ ’ οδ 
μου Ισώσατε τό σώμα, μοΟ ελυτρώσατε 
καί τήν ψυχή. Ή  μιχρή είδωλολάτρισ- 
σα τής Κχίρας, Ιγινε χριστιανή ’ςτήν 
’Αρμενία 1 Μπορώ ποτέ νά ξεχάσω πώς 
είσθε νουνός μου, χαί πώς . ή χαλή 
μου κυρία, είνε νουνά μου ; . . .' Ναί’ 
ό παπαγάλος- .έφαγε τά γλυκά. χαί .έχω 
σε τή μίιτη του μέσα 'ςτήν κρέμα’ αυ
τός Ισχισε τ ις  δαντέλες καί έσπασε τό 
γιορντάνι . . . Μπορείτε νά πιστέψετε 
οτι είνε δυνατόν νά 'πώ σήμερα τέτοιο 
ψέμμα, άφ'οδ Ιτοιμάζωμαι νά χοινωνή- 
σω α3ριο; Ά ,  ελπίζω ότι χαμμιά ώρα 
θά πιάσετε τόν ένοχο, Οά τον ίδήτε μέ 
τά μάτια σας ! προσέθεσεν ή δυστυχής, 
άνυλυομένη είς δάκρυ»’ πολύ ύπέφερα 
γιά έ'ναν παπαγάλο ! .

Ό  Καπλάνογλους έμ ειν ε' σχέπτιχάς. 
Αγαπούσε πολύ τήν μιχράν- Τόχαν, τήν 
όποιαν είχε σώση, όπως το διηγήθη ή 
ιδία συντόμως, είς εν ταξείδιον τό οποίον 
είχε χάμγι άνά τάς ερήμους πεδιάδας τού 
Τουρκεστάν. Ά λ λ α  μαζί με τή Τόχαν, 
Ιφερεν άπό εκεί είς τήν σύζυγόν του χαί 
ενα παπαγάλον ωραιότατο», μέ πράσινον 
πτέρωμα καί μέ ράμφος χόκκινον, ό 
όποιος έγινεν ό ευνοούμενος τής κυρίας 
του. Καί πώς νά δικαιώση κανείς τήν 
Τόχαν χαί νά χαταδικάση τόν αγαπημέ- 
νον Κοκκινομύτην;

Ό  Αρμένιος άνήγειρε τό χοράσιον 
καί μέ πατρικόν κίνημα τφ  ¿σπόγγισε 
τούς οφθαλμούς.

—  Καλά, είπεν’ άν λέγης τήν αλή
θεια, Τόκα, ή άθωότης σου σήμερα-αΰ* 
ριο θά φανερωθή, καί έτσι θά .χερδίσης 
τήν εμπιστοσύνην τής κυρίας σου καί 
την αγάπην τού χυρίου σου' εξακολού
θησε νά περιποιήσαι τόν παπαγάλον, άφ’ 
οδ αυτό είνε τό έργον σου' ή φανερωσις.

τής άθωοτητός σού είνε έργον του Θεού.
Ή  Τόχα ¿σήκωσε τά μπαστούνι καί 

¿πέστρεψεν είς τό δωμάτιον τής κυρίας
τ η « ·  ^

Ό  Κοκκιν'ομύτης, καθισμένος είς τόν 
ωμόν τη ς , Ικαμνε χίλια παιγνίδια διά 
νά την διασκέδαση : πότε ¿τραγουδούσε 
χαί πότε ¿πανελάμδανε χαϊδευτικά : αΤί 
εύμορφη, τί εύμορφη πού είνε ή κυρία 
μου! V Καθώς έμδήκεν είς τό δωμά- 
ιιο» ή Τόκα, δ παπαγάλος ¿φώναξε :

— Ν ά,ή Ά -
ραπίτσα χαι ό 
Κοκκινομύτυ- 

της !
'Ή το  μ ί κ 

φράσις, τήν ό
ποιαν συχνότα-· 
τα ήκουεν άπό 
τήν σύζυγον τού 
Καπλάνογλου , 
όπως τήν άλ
λην, τήν κολα
κευτικήν , τήν 
ήκουεν άπό τήν 
Τόχαν.

—  Μ ή μου 
μιλάς γ ι ’ αύϊό 
τό παλιοκόρι
τσο I διέταξεν ή 
’Αρμενία, χτυ- 
πώσα ελαφρώς 
τ ή ν  πτέρυγα 
τόΰ παπαγάλου, 
ό οποίος ήρχι- 
σεν άμέαως νά 
φωνάζη : « Τ ί 
εύμορφη τ! εύ
μορφη, πού είνε 
ή κυρία μου !»

Ή  Τόχα , 
βλέπουσα , ότι 
περιέπεσεν είς 
πλήρη δυσμέ -  
νειαν, δέν ήξευ* 
ρε τί νά κάμη, 
ούτε ¿τολμούσε νάπολογήθη’ ανύψωσε 
μόνον τούς οφθαλμούς πρός τόν-ουρανόν 
χαί έκαμε μίαν θερμοτάτην προσευχήν, 
διπλώνουσα όλονεν μεθοδιχώς τούς π έ
πλους, μέ τούς όποιους ¿χαλύπτετο ή 
χυρία της όταν Ιξήρχετο. _

Έ ξα φ ν *, ό παπαγάλος άφήχε τον 
ωμον τής νεάρας Αρμενίας καί έπ έπ ε- 
σε μέ μεγάλα ραμφίσματα κατά τού λευ
κού εκ μουσελίνης πέπλου, τόν όποιον 
εδίπλωνε ή Τόκα τήν στιγμήν Ιχείνην. 
Τό χοράσιον δέν έπρόφθασε νά προλάδη 
τήν απρόοπτον έφοδον τού πτηνού, χαί 
τό λεπτόν ύφασμα έξέφυγεν άπό τάς 
χεΐράς τη ς . Ή  κυρία Καπλάνογλου ά - 
πέμεινε χαί αΰτή έκπληκτη^ όταν είδε 
τόν πέπλον της νά χαταξεσχισθη είς μίαν 
στιγμήν, νά γίνη χομμάτια, ¿πως χαί 
αί ώραίαί της δαντέλακ

Έ π ή ρ ε τό μπαστούνι τού άνδρός της 
χαί ¿φοβέρισε μ έ αύτό Tgv, Κοχχινομύ- 
τηυ. Τ ότε ό παπαγάλος, επέταξε πρός 
τήν τραπεζαρίαν. Έ ν  φ  ή Τόχα ¿μά
ζευε τά κομμάτια τοΰ .πέπλου, ή Α ρ μ ε 
νία συνελάμδανβ τό άγαπημένον της 
πουλί νά χώνη τή ν  μύτην του μέσα εις 
Ιν δόχεΐον γλυχού. Μ όλις;είδε τήν κυ
ρίαν του,Ισπευσε νάπομακρυνθη, τρέχων 
επί τής μεγάλης τραπέζης! καί φωνάζω/ 
με τήν στρυγμώδη φωνήν του :

—  Παπαγά - 
λο, θέλεις κα
φέ: ; Ώ ,  τί εύ
μορφη πού εινε 
ή κυρία μου !

Ά λ λ ’ ή κυ
ρία Καπλάνο - 
γλου παρβτήρει 
τό γλυχόν, τό 
όπρϊον είχε.ν είς. 
τήν επιφάνειαν 
του τά σημάδι* 
τή ς Ιπιδρομής, 

απαράλλακτα 
όπως τα . είχεν 
ίδή τό πρωί καί 
είς τή» κρέμαν 
της. Δεν ύπ% * 
χε πλέον αμφι
βολία ότι είς τήν 
λαιμαργίαν χαί 
είς - τήν λύσσαν 
τού παπαγάλου 
ώφείλοντο ολαι 
έχείναι· αί ζη - 
μίάι.

—  Ό  Κ ο χ- 
. χινομύτης είνε

ό ένοχος, έσκέ* 
φθη, και άδικα 

¿κατηγορούσα 
τήν χαϊμένην 

τήν Τόχαν. Ά λ 
λα διατίή πλά- 
νη αύτή νά διαρ- 

χέση τόσον χαιρόν;.'Η μιχρή τά ϋπέφερε.
Καί επειδή ή Αρμενία ήτο δίκαιος 

άνθρωπος, Ιτρεξβν αμέσως νάείδοποιήση 
τόν σύζυγόν τη ς . Έπέστρβψαν χαί οί δύο 
είς τό δωμάτιον, όπου εΰρον τήν Τόχαν 
νά χαθαρίζη τό χλουδί τού ¿χθρούτης.

— “Ε λα  νά αε φιλήσω, είπεν ή χυ
ρία Καπλάνογλου άνοίγουσα τάς άγχά- 
λας της πρός τήν Τόχαν, ή όποία έρρί- 
φθη είς αυτάς όρμητιχώς’ ή άθωότης σου 
έφάνη, χαϊ ό Κθ!χχινομύτης δεν θά πρό- 
τιμάται πλέον από τήν χαλή» Ά ρ α π ί- 
τσαν. . . Σύ θά είσαι τώρα ή ευνοού
μενη μου. Όσον· γιά τόν «άληο-παπκ- 
γάλον. . .

—  Θά κλειδώσουμε τά γλυχά χαί 
τές δαντέλλις, τές  γάζες ; χαί τά μαρ
γαριτάρια, είπε μέ γλυχύτητα ή Τόχα' 
ό Κοκχινομύτης εινε αθώος χαί αυτός. .,
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γιατί βέβαια δεν ·ήξΐΰριεt τί χάμνες. . .
■—  Ευγε, Τόχα 1 ειπεν 6  Καπλάνο- 

γλους* είσαι πραγματιχώς χαλνι χριστια
νέ), διότι συγχωρεϊφ τού; εχθρούς σου !

©QtLtON ΘΑΛΕΡΟΣ

0 1  Χ Ρ Υ 2 0 Θ Ε Ρ Α Ι  Τ Η Σ  Α Φ Ρ ΙΚ Η Σ
[ μ υ θ ι σ τ ο ρ ί α  ύπό A n d r é  L a d r i f . ] 

(Σ υνέχεια · Γόε σ ελ . 3 3 7 )

"Ανωθεν τής χλίνης, έιτ: τοΰ τοίχου, 
ή Κοραλία είδε μέ συγχίνησιν ψύλλον 
ιςαβύρου, ¿ttí τοϋ οποίου 6  x. Maas»! 
είχε ζωγραφίσω δι’ άνθραχος χαί άπο 
μνήμη« τήν είχόνα xrj? κυρίας Μασσαί 
καί της θυγατρός του. Ή  σμοιότης ή το 
χαταπληχτιχή.

Ά λ λ ’ αί «noval της Λίνας τήν εί'λ- 
χυσαν μ ετ ’ ολίγον προς «λλο μέρος.

— Κοραλία ! γιά χότταξε, Κοραλ/α ! 
T t εύμορφη ποΰ είνε αύτή ή τουμλέτ* ! 
Κ « ί τί δέν Ιχει ! . Ά π ’ δλα . . .  αλλα 
και τΓαστεϊα  που είνε ¿¿μ» τά κυττάξη 
χάνεις άπό χοντά. Ί δ έ ς  I ή λεκάνη εινε 
ένα μεγάλο χολο,χύθι, σχαλισμένο παν
τού . . .  ή Οήχη το3 σαπουνιού sivs χαύ- 
χβλο χελώνας" «λλά τδ σαποΰνι ομως 
είνε αληθινό . . .  '

— Σαπούνι ! Ά ,  τι ευτυχία I άνέ- 
χραξεν ή Κοραλία.

— 7Α , κύτταξε, σέ παρακαλώ, αυτές 
-τις βούρτσες, έξη'κολούθησε τδ χοράσιον, 
χατενθουσιασμένον' χαί αΰτο το χτένι, τί 
λευχό, τί.καθαρό I., Μου φαίνεται πώς 
είνε άπό ραχοκόχχαλα φαριού. Ά μ έ  αυτό 
το μπάνιο, πού είνε ενα πελώριο χογ* 
χύλι ; άμε «ύτό τό στρογγυλό χολοκύθι, 
πού το έκαμαν τόσο εύμορφο χανάτι ; . . .  
Σαν παραμύθι μο3 φαίνονται ! . . .  τί πε
ρίεργα πράγματα 1

— Τό περιεργότερον άπ’ ολα είνε ή 
κλειδαριά τής πόρτας, ειπεν ή Κορα
λία. Πόρον χαιρόν είχαμε να ΐδούμε τ έ 
τοιο πράγμα' I , Λίνα μου ;

~ Ν α ί ' άπεχρίθη ή Λίνα xat se δλα 
αυτά βλέπω τό χέρι τού μπαμπά.

Κ ΒΦ Α Λ Α ΙΟ Ν  JH’ ·

Α1 Ε Φ Ε Υ Ρ Ε Σ Ε Ι Σ  Τ Ο Υ  Κ Υ Ϊ Ι Ο Υ  Β Β Μ Π Ε Ρ . —  Π Ρ Ο - 

Σ Π Α Θ Ε ΙΜ  Π Ρ Ο Σ  Ε Κ Π Ο Λ ΙΤ ΙΣ Μ Ο Ν · —

. Γ Ε Υ Μ Α  Α Ο Υ Κ Ο Υ Λ Λ Ε ΙΟ Ν . .

Μέγα φυσικόν πάρχον, δλον από μα- 
νωλίος, περιέβαλλε τό άνάχτορον. Οτο.ν 
#ί νεάνιδες εξήλθον, εδρον τον χ. Μ ασ
σαί μετά τού Ιατρού χαί τού Γεράρδου, 
μ ετ ’ ολίγον 3έ ηλθε πρός συνάντησίυ 
των χαί ό χ . Βέμπερ. Όσονάφορφ τόν 
χ. Βρανδεβένην, ουτος εΐχε μείνη εις το 
μαγειρείο·» του, διά νά προετοιμάση γεύ
μα αντάξιον τής περιβτάσεως.

Ή ρχιααν τότε μεταξύ τών συγγενών 
ερωτήσεις αλλεπάλληλοι, τάς οποίας ή- 
χολοδθουν διηγήβεις διαχοπτόμεναι, «su-

νάρτητοι,τ*χεϊ*ι,θ6 ρ»δώ?ιις...Είχον τόσα 
νά εςπουν,ώστε δέν ήξευραν από πού ναρ- 
χίσουν. 'Άφιναν τό εν« χαί έπιαναν τό 
άλλο, Έ π Ι  τέλους χατώρθωσαν αμφοτέ
ρωθεν νά διηγηΟούντά συμβάντα χαί τάί 
περιπέτειας των, με χάποιαν ταξιν χαί 
σειράν. Τότε ό Γεράρδος χαί ή Κορα
λία έμαθαν οτι ό χ, Μασσαί χαί οί φί - 
λοι του ειχον εΰρεθή όμού εις μίαν από 
τάς 8 ύο τελευταίας λέμβους , τής Ε  ύ- 
σ τ  α θ ε ί α ς , χωρίς νά γνωρίζουν άν 
ό -'Ερρίκος χαί ό πλοίαρχος Φρανκέρ, 
οί όποΤοι Ιμενον άχόμη επί τού πλοίου, 
ειχον χατορθώϊη νά εΐσέλθουν εις τήν 
άλλην. Μέσα εις τήν ομίχλην, δεν ήτο 
δυνατόν νά διαχρίνουν, νά έςαχριβώσουν 
τίποτε. Παρασυρθεΐσα ίιπό Ιβχυροΰ ρεύ
ματος, ή λέμβος τού χ. Μασσαί είχε ρι- 
φθη εις τήν άχτήν τήςΜ οζαμδίχης.ΈχεΤ- 
0 ;ν οί ναυαγοί απεφάσισαν νά διευθυν 
θούν αμέσως πρός τό Τράνσβααλ' αλ
λά μετά μυρίους κόπους χαί περιπετείας, 
συνελήφθησαν έπί τέλους αιχμάλωτοι 
υπό τδν Ματαβέλων.

—  Ή  φυλή τών Χ ο ν δ ρ ο κ ε -  
φ ά λ ω ν, ειπεν ό ιατρός, εϋρίσχετο 
εις πόλεμον μέ τήν γείτονα φυλήν τών 
Ρ ι ν ο χ έ ρ ω ν ,  εΰνοουμένην δπό τής 
Γερμανίας, ή όποια τη προμηθεύει όπλα 
χαί ραχήν. Οί άνθρωποι αυτοί μάς έπή- 
ρ«ν-διά Γερμανούς, χαί ήτο ευτύχημα, 
διότι αλλέως θα μας έσφαζαν εις τήν 
στιγμήν χαί θά μας Ιχαμναν μπιφτέκια 
χαί κοτολέτες ! . .

— Τ ί ;1 κνέχραξεν ή Κοραλία' οί Μα- 
ταβέλοι είν* χανίβ«λοι; Δέν το πιστεύω' 
ή μορφή των τουλάχιστον δέν το φανε- 
ρ ό ν ει...

—  Ή  μορφή συχνά άπατά, άπεχρίθη 
ό ιατρός. Οί περισσότεροι τών αγρίων 
λαών έχουν ώρας,πού εινε άνθρωποφάγοι. 
Δέν λέγω  δτι τρέφονται ταχτικά με αν
θρώπους, οΰτε δτι τους φονεύουν επ ίτη 
δες διά νά τους φάγουν' ά λ λ ' άν τους 
παρουσιασθή ή ευκαιρία, ά , ' τότε δεν 
λέγουν δχι I , .. Τέλος πάντων ή θέσις 
μας ήτο πολθ άσχημη' δέν ήςεύραμεν 
τήν γλώσσαν, δεν ήμπυρούσαμεν νά συ- 
νεννοηθώμεν’ χαί «ύτό μάς έδυσχόλευεν 
άχόμη περισσότερον,— όταν μία ανέλ
πιστος περιπέτει«ί μας ϊπέτρεψε ναπο- 
δείξωμεντάς χαλάς μας διαθέσεις : Μίαν 
ήμέραν, χαμμιά εΐχοσαριά άγριοι, μανιώ · 
δεις, έπεπεσαν έξαφνα χατά τών Χονδρο- 
χεφάλων μέ τρομερά ούρλιάσματα. ’ Η - 
σαν Ρ  ι ν ό χ  ε ρ ο ι ' χρυμμένοι έως 
τήν 'στιγμήν εχείνην οπίσω από Ινα λο - 
φίσχον,είδαν δτιτό έχθριχόν στρατόπεδον 
δέν εφυλάσσετο χαλά, χαί ένόμισαν κα
τάλληλον τήν «υχαιρίαν διά νά έφορμή- 
σουν. Μολονότι οί Χονδροχέφαλοι ήσαν 
ισάριθμοι, τά έχασαν άπό τό εξαφνιχόν 
τής προσβολής, 8 έν χατώρθωσαν όδτε να 
συγχεντρωθοΰν οΰτε νά συνεννοηθούν,χαι 
ησαν έτοιμοι νά υποχωρήσουν, Μερικοί

μάλιστα ήρχισαν νά φεύγουν. Τότε i  χ. 
Μασσαί αρπάζει τόν πέλεχυν άπό τάς 
χείρας ένός τών φυγάδων, χαί μέ φωνήν 
δυνατήν, φωνάζει :

σ— Είμεθα περισσότεροι 1 Δέν έν- 
τρέπεσθε νά φεύγετε; "Ολοι όσοι έχουν 
καρδιά, ά ;  με άχολουθήσουν I

«Φαίνεται δτι εις τάςμεγάλας χρίσεις 
οι άνθρωποι εννοούν τάςξενας γλώσσας, 
διότι δλοι ένάησαν τούς λόγους τού χ. 
Μασσαί, χαί Ισπευσαν νά τον άχολουθή
σουν. Μ ’ εύχινησίαν νεανικήν « χ *  ρι- 
φθγ, έν τώ  μέσιρ τών Ρ ι ν ο κ  έ ρ ω ν  
χαί ήρχισε νά χ,τυπα μέ τόσην δύναμιν, 
ώστε χάθι χτύπημα έρριπτε κάτω χαί 
ένα. Αυτοί ήσαν ώπλισμένοι μέ τουφέ
κια' άλλά ήσαν παληά, δέν ήξευραν νά 
τα μεταχειρισθούν,χαί αί βολαί των άπε- 
τύγχανον σχεδόν πάντοτε'Ιπειτα ή επέμ- 
δασις τών λευκών τούς έθορΰβησε τόσον 
πολύ, ώστε ή νίχη μας υπήρξε τελεία. 
Ά πό τής στιγμής εκείνης ή θέσις μας 
μετιβλήθη, Δέν ήμεθα πλέον ύποπτοι, 
άλλά ξένοι ευλογημένοι, τούς οποίους 
Ιστελλε χάποιον άγαθόν μ  α ν ι τ ο ύ, 
εύνοούν τούς Χονδροχεφάλους. Μάς ώ ?ή- 
γησαν 1 ν θριάμβιμ είς τό χωρΐον, όπου 
μας ¿παρουσίασαν ώς σωτήρας' μάς έκα
μαν λαμπράν υποδοχήν, xc¿ —δχι τόσον 
εύχάριστον πράγμα,— απεφάσισαν νά μας 
κρατήσουν γιά πάντα. Τ ότε, ή πρώτη 
μας φροντίς ήτο νά μάθωμεν τήν^γλώσ- 
σαν τού τόπου... Ν

—̂ Είίχολον πράγμα, άλήθεια ; διέχο- 
ψεν ό Γεράρδος. "Εχουν τόσον δλίγας 
λέξεις δλαι αύταί αί γλώσσαι τών αγρίων, 
χαί όμοιάζουν τόσον πολύ μεταξύ τω ν!...

— Πραγματιχώς, ειπεν ό ιατρός. Έ ν - 
τοσοδτψ, έξηχολούθησεν, έν φ  έπροσπα- 
θούσαμεν νά μάθωμεν τήν γλώσσαν, ό 
χύριος Βέμπερ, πάντοτε Ιφευρετιχώτα- 
τος, ήρχισε νά διορθόνη τά τουφέκια, τά 
δποΐα έπήραμεν άπό τούς εχθρούς, καί 
νά χατασχευάζη νέα, ρίπτων ουτω σιγα- σι
γά τάς βάσεις μιας νίχης μελλοόσης, με· 
γαλητέρας, διά τής οποίας θά Ικερδίζα- 
μεν δλην τήν αγάπην τών Ματαβέλων. 
"Α λλω ς τε δεν Ιχοπιάσαμεν πολύ δια νά 
Ιπιβληθώμιν είς τούς απλοϊκούς αυτούς 
ανθρώπους. Αί γνώσεις μας, ή πεϊρά 
μας, ό πολιτισμός μας, έξ άρχής μας 
έκαμαν νά φανώμεν πρό τών οφθαλμών 
των ώς όντα εξαιρετικής φύσεως. Μόνον 
μέ δύο-τρία φαγητά, μαγειρευμένα δπως 
ποτέ δέν είχαν ¿νερευθή αυτοί οί δυστυ
χείς, ό κ . Βρανδεβένης έπέρασεν άμέσως 
ώς μεγαλοφυία" καί τήν ήμέραν, κατά 
τήν όποιαν, χάρις είς τά τουφέκια τού 
κ. Βέμπερ, b φίλτατος Μασσαί, ώ ς αρ· 
χηγός, ήμπόρεσε νά δ ώ σ η  τό καίριονκαί 
οριστικόν χτύπημα κατά τών Ρ  ι ν ο χ  έ 
ρ ω ν , τό γόητρον τών «λευχών» έφθα- 
σε πλέον είς τό κατακόρυφον.

(Έ π β ιιιι  β υ ν ίχ ε» ]

Γ ρ η γ ο ρ ι ο ε  Β ε ν ο π ο υ λ ο ς

1899
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Τ ό ίϊο ιγ μ *  -ίων Σχολείων.
—Λοιπόν, κύριοι, Ιρωιφ Súo [ΐοβητάς όνο« 

Λυκείου, 4 'Επιμελητή;· είββι ϊϋχκρισιηρένοι 
που οινοιξε’ τό ΣχολεΓου ;

— "Û , πάρ« πολύ I βποχρΙνε**ι μέ προόυμίαν 
ό μιχρότερο;.

— "Û , πάρα πολύ ! λίγβι κ*ί 5 μεγ«λΓτιρος. 
Αν εΐχαρεν μάλισηχ v án  -ti άκόμη, ή ίΰ ιυ χ '«  

βά ηΓΟ τ ε λ ε ί * . . .  .
— Τ ί πραγμ* ; ' .
— Διβκοπάς I άπάντοΰν χαί οί ?ύο μαζι,

- Εοιάλιι 4nJ iljs  W » Φολή^ον

•Η π ρ ο θ ε σ μ ία  τ ή ς  Ψ η φ ο φ ο ρ ία ς  π α ρ ε- 
τ 4 θ η  μ έ χ ρ ι  τ ή ς  13 Ν ο ε μ β ρ ίο υ ,  δ ι *  νά 
π ρ οφ δά β ου ν  νά  ψ η φ ίσ ο υ ν  6 σ ο ι  δόν β ψ ή - 
φ ισ α ν  μ έ χ ρ ι  τ ο Ο β ε . Ο ί ί π ι θ υ μ ο δ ν τ ε ς  
τ ή ν  α υ ξ η σ ιν  τ ο ΰ  φ ύ λ λ ο υ ,  ά ς  σ π ε ύ σ ο υ ν  
νά  έπ ισ τρ έψ ο υ ν  α υ μ π λ η ρ ω μ έ ν ο ν  τ ο  σ ή 
μ ερ ο ν  ά π ο σ τ ε λ λ ό μ ε ν ο ν  v io v  Λ ε λ τ ίο ν  
Ψ η φ ο φ ο ρ ίο ις. - - "

Σ Τ Η Λ Η  Τ Ι Μ Η Σ
(Συνέχεια έκ  «ελ . 3 3 1 )

Έ ψ ή φ υ ιιτ  προο ίτι  δπερ τ ή ς  Αέ£ή««ο)<: γρ? 
φχιΛΙη τϊ}ς ΔιαπΜ σί<ο( ¡ναέ σ ί i&jc:
1 8 1 . Σόλων Λ Δημακόπουλο; (2 0  ε ]Π « τρί>ν. 
182 Μ αρίαΒ. Μωραίτου [ 2 0  ε ] Αργοστολιού. 
1 8 3 . 'Αλεξάνδρα Σ . Λ ο ύ ρ ο υ [20ε] Άόηνων. 
1 8 1 . Βασίλειος Γ .  Tsayprj; [ 2 0  Ε ΐΆ βηνώ ν.
1 8 5 . ΚωνσταντΓνος 0 .  Μάρκελλο; [2 0  Ε] Κο-

[ρίνβον.
186. Οιπίκα Γ .  Ίσμυρλή [ 2 0  Ε | ’Α ίηνω ί.
1 8 7 . Έ λ ίυ ίέρ ιο ςΙ. Ε ίνά κη ; [2 0  ε ]  Βραΐλα;. 
1 8 3 . Κυριακοΰλα Π«ν*γοπούλου[20 Ε]Πειραιώ{.
1 8 9 . Ά ντάνιο; Γ .  Λοίζοι [2 0  ε ]  Γαλαζίου.
1 9 0 . Ά ό ά μ Κ .0 ιο φ ύ λ α κ το ;[20  ΕίΤββπεζοΰντο;..
1 9 1 . Κλεοπάτρα Ή λιου J 2 0  Ε] Κ ων]πόλε«ς.
1 9 2 . Π αναγιώτη Γ .  Βλβχακης [ 2 0  Ε] Ά ίγνώ ν.
1 9 3 . ΑίχατιρΕνη θ .  Στουδίτου [2 0  Ε ] Κων)

[πόλειβι,
191 . Δέσποινα Π .  Κ ουρουδάτη[20ε J Ό ί^σσοϋ.
195. Ά « π *β ία  I .  Πραίδου [2 0  Ε ) .  Μυτιλήνη;.
1 9 6 . Βασίλειος χαί Άδριανή Γ .  2 ’ *ράνρυ[20 Ε )

[  Σύρου.
197. Π Ια λλά ;Ίω ά ν.Ά ϊλ«νίΒ ου[?0 ε]Ροστοδίου,
1 9 8 . Ά8ανά«ιο;Ι.Κουκουλή9ρα{[20 ε ]  Αβηνών.
1 9 9 . Ζήτσα Γ .  Σημίτον [ 2 0  ε ]  Πειραιώς-
2 0 0 . Σμαρ&γόα A 4. Ααδοκούλου [ 2 0 ε ]  Σύρου..
2 0 1 . ΚωνσταντΓνος Ν . Χριστοϊούλου , [ 2 0  ε ]

¡Ν ύσσης.
2 0 2 . Κ ώστα; Κβτζίχης [2 0  ε ] Ν ύσσης.'
203  Κιονοτ. Π . Πίχούλο; [ 2 0  Ε]Καλλιπόλε®;.
2 0 4  'Δρτεμισία Λ . Ίω ιν ν ίίο υ [2 0  Ε ] 'Αγρίνιου.
2 0 5 . 'Ελένη Τοφαρίίου [2 0  Ε ] ’Αλεξάνδρειάς.
2 0 6 . Μίτσος Κ λ.Κ β μ ίτσ ο ; [ 2 0  Ε] Άδρομυττίου.
2 0 7 . Σαπφά I .  Βασαλοπούλου 12 0  Ε ]Κ ρ α ώ δα ς. -
2 0 8 . Δημήτριος Γ .  Λ εμπέση; [ 2 0  6 ]  Κορώ>ης.ν

[Έ π ε τ α ι  συνέχει«.] ►

Η ΛΙΑΠΛΑΣΙΣ TQN ΠΑΙΛΟΝ

ä i w m m  tbs ^ im A zsos^

Ο  Ε Ρ Α Ν Ο Σ '

Ε ΙΜ Α Ι ευτυ χή ;, άταγγίλλουσ* 6π  ό Έρανος 
διά τόν «Έλληνόπαιδα· προοδεύει γιγαντιαίωι, 
Τό ρεπόρ τοϋ Έβη'ΛοΖ 'Ύμνον ύπερέβαλεν α υ
τήν την έβδομα?* ή ΉμιροΟ l li f iiu t i fh  ή b -  
ποία ϊστειλεν 30δραχμάς. 'Εκτός τών Συνδρο
μητών χαί τών ΰπ αυτών είδοποιουμένων διά 
τής έκ ιστολής,οί όποΓοι βτέλλουν τήν εισφοράν 
των α π ’ ευθείας, διδάσκαλοι καί διδασιάλισσαι 
συνέλεζαν διάφορα ποσά άπό τούς μαθητάς καί 
τάς μαθήτριας των, καί τα έστειλαν μοζί. Τό  ?■ 
διον ήρχισαν νά χάμνουν πολλοί τών συνδρομητών 
χαί τών συνδρομητριών μου, μεταξύ του κυχλου 
τών συγγενών χαί τών γνωρίμων των. Έ ν  γίνει 
ο! Έ λληνίπαιδες βπήραν μέ τήν καρδιάν των τό 
πράγμα χαί χάμνουν θιύμα τα,τά  όποΓα θά ίδήτε. 
όιαν μ ε τ ’ ολίγον θά ί ’ δώοω τό Α ' Δελτίον τοϋ 
’Εράνου

¿¡apSkVf r^ c Σύρον, [Ε ]οί φόβον σου ήσαν δλω· 
σδιόλου μάταιοι,. .  Μ ετά χαρδςι δέχομαι τάς ά· 
δελφά; σου χαί ταις εκλέγω σήμερον ψευδώνυμα, 
Πολυ μ ’ ευχαρίστησεν ή έπιστολή σου καί Ικε· 
θυμώ ν ί μου γράφης συχνά, μέ τήν βεβαιότητα, 
δτι σ ’ άγ a«SS όσον χαί σύ.

Ό  Άνανίας ΰπερευχαριστεΓ όοους κοί δσας 
ειχον τήν καλωβύνην νά τον συγχαρούν διά τήν 
ίορτήν του. Είνε χατενθουσιασμένος μέ τά δείγ
ματα αύτά της αγάπης, καί δεν ήξιύρει πλέον 
τί . .  λογοπαίγνιον νά εύρη, διά νά έχφράση τήν 
ευγνωμοσύνην τβυ .

Καί άλλο γράμμα δο ’ Ιμέ εΐςτό  ΤαχυδρομεΓον 
Πειραιώς μέ άνεπαρχές γραμματόσιομαν, Δέν θά 
το λάβω, άν ό ρίψας αυτό δέν το ζητήση, δισ 
τά επίθεση άχόμη tv γραμματοσήμου δεκάλεπτου.
- Λ ινκοχόμ ανη  Α ίγ ι α ίέ .  έν -πρώτοις δύο εύ 

σημα [ Ε Ε ]  διά τό ϊζυπνότατον.. .  ονίιρόν σου, 
τό όποΓον γίνεται πραγματικότης. Ό  λόγος, διά 
Άν όποιον ή προθεσμία τής ψηφοφορίας δέν είνε 
δυνατόν νά παραταθή μέχρι τού Νέου Έ τ ο υ ς , 
εινε ότι πρέπει νά γνωρίζω τουλάχιστον ενα -  δύο 
μήνας προιήτερα, άν θά πραγματοποιηθη ή αυ· 
ξησις διά νά συμμορφωθώ καί νά-'κάμω  τάς α 
υ*γκαίας προετοιμασίας. Έ π ε ιτ α  πότε θά έπρο- 
χηρύσσετο ή τακτική άνανέωσις καί ή έγγραφή 
νέων συνδρομητών -, Δέν θά υπήρχε καιρός. Ό ς 
πρός τά Εύσημα τών νέων συνδρομητών', δέν ήμ- 
πορεΓ παρά νά λογαριασθοΰν καί αύτά μ έ τά τοΰ
τρέχοντος έτους, διότι κατ’ έτος ό λ]σμός τών Ε υ 
σήμων τιλιιόνει, καί αρχίζει νέος. Ξ ί ;  τό διη 
γημα τοΰ Διαγωνισμού ό τίτλος δέν είνε καί απα
ραίτητος.

’Ε γ κ ρ ί ν ο υ ό α  ΐ ά  φ ε ν δ ώ ν ν ι ι Α  τ ω ν
δόχ^όμαι μετά χαράς είς την Αλληλογραφίαν μου 
καί είς τούς Διαγωνισμούς μου τούς νέους μου φ! 
λους :  Bvytrrj K ap d iar  (Α . Φ .Ι  Άγροτιζτ/ν
Ζωήν ( Ε .  Φ . )  'EJUTjviia ζΰ ν  ΚανχασίοινΙΠ .
Α αυτό το ψευδώνυμον ητο ελεύθερον- αου ε· 
c m ) «  τό ς 'Γ π έ ρ  Π ατρίδος·') καί Κνματίζον  
σαν  Σ η μ α ία ν  ( Ε .  Μ .)

Δ ' .  Δ Ε Λ Τ ΙΟ Ν  Ε ΙΣ Φ Ο Ρ Α Ν  

'Υ π έ ρ  ά ν ε γ ί ρ σ ε ω ς  τ ο ΰ  Ν α ο ΰ  -τ ο ΰ  Σ ω τ ή ρ ο ς

*Εκ τοΰ προηγουμένου Δ ε λ τ ίο υ ...  δρ 7 5 .4 0
3 3 . Δημ. 1. Δρόοος. - Λάρισσα α 2 ,—
3 4 . Ά 'δρομέδα Φ . Ζήτωνο;, Νοβο

ρωσσίσκης. ; « 4 ,—
3 5 . ’Λδελφα) Αλ Δημητρίου, ΡαμλΙου > 14 .50
3 6 .' Έ λ έ .η Κ .  Κοχχίνου, Ναυπλίου » 5 , -
3 7 . Μαργαρίτα Ν . Στρατηγοπούλου,

Καλαμών. ν 1 , -
3 8 . Σόλων Δ.Δτμαχόηουλος,Π αιρών. - 1 ,—
3 9 . Ά δ ά μ  Κ . Θεοφύλακτος Τραπε-

ζοΰντος. > 7 ,2 5

Έ ν  δλφμέχρι 2 'Οκτωβρίου Ί .  ϊ .  Δρ. 1 1 0 , Ιδ

35* ·

Ά σ π α ο μ ο λ  Π λ η ρ ο φ ο ρ ίΛ ι : Ό  Παρνααοζ
πληροφορείτο ’¡ o e c e fè t  "ί</φ* ότι έπαυσε νά·. 
ποστέλλρ πρώτος τεπράδια Μ . -Μυστικών, άρχούτ 
μένος ναποδίδν) μόνον 8σα τοΰ στέλλουν ίπ ομέ- 
νως αν θελήση νά του στείλη τετράδιον, θά 
στείλη καί ούςός τό ίδιχ&ν του εύγαρίστω:, διότι 
«έχει μεγάλη» -επιθυμίαν νά γνωρίση μίαν τόσω 
πνευματώδη συνάδελφον·· —ή άίεΖα^ιροινή ' f í j -  
Ζ η ν ίς  ά σπάζεται τήν ’J v â a J o w i a r  χαί. τάς 
άδελφάε Ktptaxm&ôÂov —  ή Apvàç τ ή ς  Ρο- 
&¿KD0. άσπάζεται τ ό . T pty iÀ Ji, τό όποΓον πολύ 
επεθυμπσε, καί το παραχαλεΓ νά της φιλήση 
τήν τρίτην αδελφήν — U tSajiípaC  δ Σ άμ ιοΐ 
ερωτφ τόν B ia fiv r r r  Sv έλαβίν επιστολήν του" 
— ή Κόμη τή ς  Beριενίπης χαιρετά τό»Ά στ/ρα 
ΓοΒ Β ε χ « ,  μέ τόν όποΓον εϊνε γείτονες εις τόν 
ουρανόν· — δ Βα ρδνος τή ς Σύροβ  άσπάζεται
'ÂpmoTeArjr zor Σ ζαγ ίΐρ Ιζη ν  καί έρωτα διαηί 
δέν ίου έστειλε τή ν  νέα» του διεύθυνσιν —  ό 
Σ α ρ ίο ν ά π ο -Ιίς  ζητεΓ τάργικά τής θ&Λαβσίαζ 
J - íp o c ’ — ή M s r e í t ih ia  «σπάζεται τήν Φ(γ·
γόβοίην Α,^γανΛαν καί έρωτφ τήν Κόρην r o t  
CoiiroB πως περνά είς τό νέον ΣχολεΓον —  ή 
Μ αρία  έρωτφ. τό Phtov  r œ f Ά νέΛ ίώ π Δεκτέ 
δέν γράφει πλέον ό 'latpoc  'ÔSc Σννάρομη- 
τδλτ* συγχαίρει τήν .VαβζοπούΑαν διά τά εύγενή 
τη ; α’οθήματα- — δ ΕνΡνμοο Ν av zqc  έριοιφ rôv 
ά .  ¿ ρ ίζαν  αν έπιθυμή νάνάνεώσουν τήν δια- 
κοπιΓσαν ’Δλληλογραφίαν τ ω ν —  ό Ά οπροπο- 
ρείτης ζι,τεΓ τό νέον ψευδώνυμον της πρώην 
Π νθίαο’ — ό ΚάΛνζ P¿iov άσπάζεται τήν Λ ύ
ραν τσδ Όρφ-(ι)£ καί δέχεται τήν ύειό τοΰ 
Σνναχα<μετον  / 7o v ri*o t προταθεΓσαν αλληλο
γραφίαν. άναμένοεν επισ-ολήν το υ ·— ή Γ Xvxt ■ 
í a i o e  Άηδύιν άσπάζεται τήν Τ α ϊγ / τη ν  .καί 
ΆνδαΛονσίαν' — ή ΦιΧόμανσας Λ^«απς ζητεί 

αλληλογραφίαν μέ τήν Νavzcizev.la*· καί τό 
Z ov Jáz tf  έρωιά δέ τόν ΆτίμοσζρδΒιΛοτ  πώς 
επέρασεν είς τήν Κ έρκυραν — δ Λ σ υχοχόμ α - 
ζος Α εγιαΖ ος ζητεΓ άλληλογραφίαν μέ τόν F!é- 
J ia p a ·—  ό θαΛ αασινίο  ^ωγράιρος πληροφορεί 
τούς φίλους μου 8τι όνομάζεται ’/ωάνκης X. 
ΣοΑιύζης  καί ότι τοΰ λοιπού θά φαίνεται μέ 
-όνομά του· — τό f l f f lç .p i i - i/ r * ζητεΓτίρχικά  τοΰ 
Β αρδαΑ αμπβύμπα  καί τοΰ 8 α υτίίτα ι^ ος·— ή 
S epitx iiv ie  rólv tíov oS r  πληροφορεΓ τήν Ό μ ί·  
χΧην  τ ή ς  'Α γγλίας  δει ¿πέρασε λαμπρά είς τόν 
Πόρον, όπου, είχε γνωρίση καί τήν Jp iá o v  τής 
rp o ifíiv/ n c·— ό ’iS a v á ir io e  i .  Κονχβνλήθραο, 
φίλο; μου έκ τοΰ. ’Εξωτερικού, διαμένων ήδη έν 
Άθήναις, εχει γραμμάτια τοΰ Λαχείου, τοΰ διορ- 

γανωθένίος ·  Υ π έ ρ  τής οίκονομικώς πασχουσης 
Κοινότητες της Πατρίδος του. » "Εχαστος κλήρος 
τιμάταιόρ. 1 ,6 0 .  ΠαραχαλεΓ λοιπόν δ ι ’έμοϋ τούς 
έν τή  Διαπλάσει φίλους του,όσοι έχουν τήν καλο
σύνην, νά παράσχωσι-τήν συνδρομήν των είς τήν 
Κοινότητα, άγοράζοντες γραμμάτια τοΰ Λαχείου 
τούτου. Ή  έκκύβευσι; θά γίνη μετά δύο έβδο- 
μάδας· οί έπιθυμουντε; νάγοράσουν, άς αποταθούν 
δε’ ίδιαιτέρα; επιστολής των πρός τόν ίδιον, τήν · 
όποΐαν δύνανται νά στιίλαυν διά τοΰ Γραφείου 
μου, έσωκλείοντες τό άπβιτούμενον γραμματό
σημο».

Μ ικ ρ ά  Η υ σ το χ Λ  ε π ιθ υ μ ο ύ ν  ν&ν-ταλ 
λ ά ξ ο υ ν ;  ή 'Ομίχλη της  Ά γγΜ ας  μέ τήν/V«· 
φ ιλ άδη  Ν ύχτα , í ‘tA¿io(ov Έ Λ λ η ν ίδα  χ α έ 
Ζωηρά»· Φ λόγα ‘—ο  Z eê à r  μ ΐ  τήν Σ αμ ιακή ν  
Σ η μ α ία ν , Κ ρ η αχ η τ  Σ η μ α ία ν  χαί Γ α λ λ ικ ή ν  
Σ η μ α ία ν  — τό ”Λ «rapo Κάρβοννο μ έ τήν Έ -  
ρνθραν Κ αμ όλιαν , Νανζοπού\αν  χαί Έ λ λ η  
ν ο π ο ν λ α ν —  ό ΤριχνμιΔδης Α ιν χ ά τα ς  μέ 
τήν Ν ανιοπονλαν  καί Z ^ iiT p ir fl Φ ιλ ία ν  — 
0 Ά ίίό σ το Ζ ίς  A ía ^ a ip S c  μέ τήν ‘Α νάοπώ λιδα  
τ ή ς  Βιρώνης — ή Ϊ ϊ ιμ ω ν ιά π χ η  Λ ιαχ ά δα  μέ 
τόν ‘¡ωάννην Σ  Ψ ρ χ α ν , Λ ιλη ν  Ρώτη  χαί 
Kipnr το9  Βοννοδ! -  ό ßpezzav ixcc Acuiv μέ 
ιτ,ν Κροχόπιπλον 'Βώ, Άνθηφόρον Κάνιστραν- 
χαί Ν αζζοιτονλαν ' — ή Φιλόμο\ισοΐ Ν εαν ις  μέ 
τήν Κ άρμεν Σύλβα., Έ ρρθράν  ΐα μ ό λ ια ν  καί 
Μ άρθαν Κ όλλα  — \Ν αντοηούλα  τ ή ς  “Ανδρον



Β  ΔΙΑ Π Λ Α ΣΙΣ TQN ΠΑ1Δ0Ν t e  ΟΚΤΟΒΡΙΟΪ

μ έ ' μ  Ά γγσυρονΙσγιώτακιν, Air Κολοκύθαν 
B á t ip a r  καί AceAotSii τού BovroÜ· — ό 9 « α · 
γένης μ\ ΊονΠ αρζσινέβελον , Ίοστεψες Ά 
σ ε *  *α ί 'Ελληνικήν ΙΫαναρχίθα· —ή  &χμα 
τίζουσα Θ άλασσα  με τόν Ε ύψ ορίανα , Π αρν α  - 
a ir  χα\ Π τ φ ο τ  της Έρήμςο —ή Β α σ ε-tic  l ife  
Έ ρημον  μ έτη νΆ γγσ-Ιεπ η ν  Α άραναΙ ίη ^ τμ ί·  
νητ Β οοχοπονλαν  — ή  Κ άρμεν Σύλβα  μ ε τόν 
'¡rtxoii}r  t S r  Ά β η τ ώ τ ,  Μ πενμποννισμένο  
MvaI o xaV Ά μφ χΑ νχην—  ή Α γ ρ ιά δ α  μ ) 
τόν Γουλι/λμον ΤεΑΑον, J  εμ ν α π ά τ ιχ η ν  Ata- 
x á S a r  καί Ν οσιαλγον Έ λ λ η ν α ·— ™  Σ τ ή 
ρ ιγμ α  τί)< Μητρος μ έ τήν Κόρην teDBovroV, 
Περσέα  «al Μ αθήτριαν Κ αλ λ ιτέχ ν ιδα  ~· ή 
Χμυοίζονσα KtfaA rf μέ τήν 'A v á p iá v a r ΒΛα· 
σοΚούλον, Φ ιλέρημοι Ίο ν  χαΐ Χ αμ ίτη ν  S í -  
τ ν χ ία ν —·ή Στρβνμποκλή Χοαεντρια  μ !  τό 
Χιόνι to ?  Ψ ηλορείτη, Βαρκούχαν  to ?  Φαλή- 
fe u  xal Τρομτρ^ Γ ίγ α ν τα ·—¡¡ ‘Α ράχνη  μέ τήν 
Μ υλαίδην, Αιρονχίχητ  xa l 'ApAtxTrar·—  ή 
ίαΧΛ ιρρόη Σζβίκσυ  μέ τόν Ροβέρτον ΓιΛ'σχάρ· 
ta r , Χαρτοπόλεμον εαΙΣυριανδν ' Ιπ π ό τ η ν —  
i  ΑιοιτάρΑαΧις μέ την ΈΧΛψΊΧτ,ν Κ αρδίαν, 
ΈλληνρτιούA ar  χαί Μ α χ ρ ο λ έλ ιχ α ν —ό Nt 
« ¿ Ja o C  Ίατρας  μ ίτο ν  AeexápdaA tV—b ¡ la -  
ρήγορος Ά γ γ ε λ ο ς  μί την M ñ a ar  ttfc  ’¿  
οτρονομίας , ίΥαυιοπούλαν χαί Χ εχμ αη άτιχη ν  
A i a x á i a v —k  AAiwitp/v-oe μ» την Υδαρχονλαν 
r o í  Φαλήρου x a t 'Ασημένιο Κ ϊμ α  — ό ά . ά .  
Μ ελετόπονλος μέ τόν M o fy or της Β ενετίας , 
'IitnhzTjr Μ αντζουράναν  χαι Μολυβένιον 
Σ τρατιάτη ν '— ό Κόμης t í jc  Έ ρμονπόλείος  μέ 
τόν Υ ιόν  rf jc  Ν νχτίς, ’ ιατρόν t&v IvrSpo  
μηχΒν  καί Γλνκεl a r  ’E X aída·— Σ /Js v x o f  
b ΐε ρ α ν ν ίς  μέ τήν ΙΙη ίη χ τονΛ αν — το ’4x1·· 
αυχον Ιϊττ9 μ α  μέ τό Ti μ ι  μ έ λ ε ι ,  Μ πάμ- 
Μιτονμ * a l  Ιρνσερρί,αν Π αχτιβλον —  Ό  ’Ε 
θνικός "Υμνος μ έ τό Σ τήριγμα  rf lc  Μητρός ■ 
6 y ? a c  r 4 c  I tex x ie  μέ τό Γ -ίυ *ό  Φ ε -έ ά χ ι, 
Έ λ λ η ν ίδ α  to ?  Βορρ3 και Ν ο σ τα λ γ δ τΈ λ λ η .α .

’ΑΠί» i v a  γ λ ν κ ΰ  φ ε λ ό κ ε  σ-ιέλλει ή
.Διάπλασις προ; τους φίϊονς της ; Εέίρβίτβινίδα 
Τ&Τ Μονα&ν ( [ Β Β ]  δια τό ποίημα καί τάς δύο 
τελευταίας έπιβτολάς·) Αίχραμσν Φονζιαν ( [ ε ]  
ή Ιπ-.στολήσου μαβτυρειμεγάλην πρόοδον, evjyel J
Μ ίΑαγχροινήν Έ ίΛ η τ ϋ α  (α έ «υλλυαοϋμαι 
θβρμώς διο τον βάνατον τον πρόομιλοδς δείουβον1 
έλπίζω ότι i  πυρετός 'οοϋ in ip a o f  J í la o r a a é r  
(άνναομβνΰ να μΑ&ο Sr< έγινες * « )¿ ·  \Σζα9ρο> 
θ .  Ίΐύσηφ ϋην  (είδες είς την προηγουμένην αλ
ληλογραφίαν περί τον 'Bpivov, διατί οοϋ ίκ έ- 
βτρεψα τό Γραμμάτιον τού Αώρου )  Apvaia  τή ς  
Ρ ο ϋ π η ς ,  Πνθαγοραν r i r  Σ άμ ιον  (εύχαριοτω 
πολν δια τάς ένεργείας ) Τίρννθα, ’k a t é p a  το9 
Β / f a  ( ¡6 ^  5‘i  τός γλαφνρός έχ  του β 'Τ π ερ  Πα- 
τρίδοςκ ΐντυπώββτς ao u 'j Ί α ά ν ν η ν  Γ .  Μπον 
μΛονΧην ( δέν βΤνα χαμμίαν αμφιβολίαν ότι ή 
ιδία τοΰ'Εράνου í ¿  Ινβουαίαζε όχι μόνον α ί, 
αλλά καί όλα σου νά αδέλφια | ΓΑα$Χ0ν (δ 
Έ ρανος θα διαρχέβν) αολύν καιρόν άλλ’ ά 
Ά γγίλία  του ο Ά γγέλο* τής Ά γάπηί» βά έχ· 

8ο6ή μ ετ ’ ολίγον καί θά ιΚ ε δεχτοί βυνδρομηταί 
μόνον^μεγρι των πρώτων ήμερων του Αεχεμβρίου, 
8τε θα ιΐνε ίτοιμον τόνβ.ιδλίον· ώ σ τε, βλέπεις, 
τό ίν  δεν εμποδίζει τό ίλ λ ο ')  Κόμην t í j í  Β * ·  
ptríntK  (®έ συγχαίρω διά τά  ιύγενη' σου πα- 
τριωτιχά αισθήματα· αποτελέσματα τοϋ Διη
γήματος θα δημοσιεοδοΰν ϊνιος τοΰ έτους, εΰθυς 
μ ετβ γή ν  Ήνάτην Κυριακήν ( 'ΒΑΑηνΙία χοθ  
B ofp S (β ο δ ά β α ν τδ ν α ί, είς όσα μ ’ έρωτας· 4 
ΧαΑααμ^ς Κόσμον ϊχει «ά μου γράψιρ πολόν 
καιρόν άλλ’ έμαθα ότι ητο ά σθίνής') Ρ οϊμ α  
τ^Π ροΛΟ Ττίόνς  (πραγματικών δ πόλεμος τον 
όποιον περιγράφει τό α 'Γπ έρ  Πατρίδοι· έχει μ ε
γάλος άναλογίας μ έ τόν ¡δικόν μ α ς, «χα! εις 
πολλά μέρη νομΚει κανείς ότι βλέπει τά Ιν ’Ε λ ·  
λάδι τότε γινόμενα··) S ap iav áü aX ar  (ή  περί 
^ μ  έρωτας είν* συνδρομήτρι«·) AeXifKra to ?  
Βνζοίνον (έπεθυμουαβ νά μου έγραρες συχνό
τερ α *) J74l)aiJ>a^ ΣιΑήνην (και πολν εγκαί

ρως μάλιστ«' ) ΓονΑιίΧμον TtiA ov  (πολύ έλυ- 
πήδηχα διά το πάθημά σου' ή Κιχή σέ ευχαρι
στεί' πολύ διά τά γραμματόσημα* αί ’Ασκήσεις 
δεχταί·) M eve(eíóv¡av  (χαλως ήλθε; () Ό Α -  
π  ιν  εόχ Γρντόα  (συγεχινημένον ¿κόμη έχ τής 
άναγνώσεω; του ·  Τπέρ Πατρίδος») ’HAtxzpi· 
* ί χ  Φ ω ς (τά  ϊλαβα όλα’ ήπερί ης μ ’ ερωτμς 
ϊχ ε ι ψευδώνυμον·) Ά ερόσταto r  (βε συγχαίρω διά 
την επιτυχίαν τδν  έδ ετά σεω ν) Γρννtápav, 
(δόξα σοι δ Θεός πού σου έπέρασε τό δάχτυλον 
καί ήμπόρεσες νά μου Υράψρ: μέ τό δεξί, χωρίς 
νά Ιλθν)ς εις τήν ανάγκην νά μου σ τείλη ς...  ορ
νιθοσκαλίσματα* αί ’Ασκήσεις πού μου έστειλες, 
su e βέβαια διά τόν Διαγωνισμόν') Μ αρίαν, Χα· 
μ ίνη ν  ΕΙχΜχίο,ν ( χ ’ Ιγώ  Ιλπίζιο ότι πολλά βά 
κατορθώσετε·) 'EftOXtUmv Έ Α πίθα  ( [ ε ]  διά 
τχν ώραίαν ΐπιστίλην σου περί τον ·  Ύ π Ιρ  Π α· 
τρίβος* καί τού «Έ λλη νόπ α ιδο ;··) Ά σχΑ ψ τιά· 
όην [τοΰ όποιου ό ενθουσιασμός διά τήν ιδέαν 
τοΰ Εράνου «ϊρθασε μέχρι παραφοράς*·) Γρα·  
βχαν (χβλό ταίεΓδι* ό κ . Φαίδων σε ίχερευχα· 
ριστεΓ 8ι* όσα γράφεις·) Βίθνμον Ν α ίτη ν  ( « ε -  
ριμένω τά νέα τοΰ Συλλόγου σ α ς*) Ά χ π ί  Μ α- 
atóAAo (έλήφθησαν·) ΓΑνχόλαλον Ά η ίόν α  
( πόσον καιρόν είχες νά μου γράψνι; !  άς είνε· 
α ρ ’ ου ποτέ δέν με λησμονής.. τό παραβλέπω·) 

2  ΓΑνχσόν (ή ψηφοφορία, βλέπεις έξαχο- 
λουθεΓ) ΦίΜμσνσον í fe á r t ia ,  “Ασπρο Κάρ· 
δουχο (πολύ μ ’ ευχαρίστησαν a ! έχ  Πορου ? ν - 
τνπώσεις σου·) Α ιοπάρδαΜ ν  [8ν ψηρέση χα) ό 
φίλος σου— τό δποίόν θα χάμη βέβαια,— θά έχν; 
«ερισσότερά βου- διά τούς καθυστεροΰντας τε
τράδια θά λάβω μ έτρ ι αυστηρότατα' ό ά'αν Κ ο- 
Αοχνθας [ Ιά τ ιρ α ί  έδωσε πρό «ολλοΰ τάρχικά 
του· δέ» r a  είδες ; )  Θεαγένη  (σέσυλλυποΰμαι διά 
τόν θάνατον τοΰ πολυτίμου θείου σ ο υ ')  Ώ ρ ίω ι-α , 
NtxóAaor g .  A exafáA A ar  (βεβαίως, έχεις 
τό δικαίωμα νά ϊητήσης τό ίνομά του, δν δεν 
ίννοής νάλληλογραρής μέ δγνωστΛ σου·) ’A t e -  
(¡ipiov PóSw  [ [ ε )  διά τήν ώραίαν επιστολήν· 
περιμένω θαύματα άπό τόν Σύλλογόν σάς I )  
ΠράζιΑΑαν (ευχαριστώ «ολύ τδν μπαμπά σου, 
δ ι’ _5σα χαλά μου διαβιβάζει’ ) Κατοαρομ&ΑΧίύν 
(σοϋ εύχομαι περαστικά·) Β ααιΜ Ια  rffc Έ 
ρημου, θεαψανΔ, “Ανθος t í jc  "Ιδης (έστειλα*) 
i o ' í p e r ^ E l  διά τάς έντυπώοεις I *  τοΰ ταξειδίου ·) 
Π&ς-μβ-Αένε ( σ ’ ευχαριστώ διά τάς έκφράσεις 
τής αγάπης·) ΈΑένην Σπανδανίδο»  (βέ παρα
καλώ νά εκλέξης άλλο ψευδώνυμον, διότι τό προ- 
τεινόμενον δέν slv j ελεύθερον’ xa) al  άδελφαί 
σου επίσης δεχτά!*) Παρήγορον “ίγ γ ιΑ ο ν ,  
ZtoqpáV' ΦΑόγα |[ΕΕΒ] διά την εϋφυεβτάτην 
Ιπιστολήν σου- ή Πίσσα μου είδε τές μουν- 
τοϋρες, χαί αντασκάζεται τήν Λιλήν, ή ούρά 
τής όποιας... γράφει 1) ’á e p ó f f fa w  (δεν έπι- 
τρέπιταε ^νά σου το εέπω Ιγώ .) Μ αρίδα  to ?  
Φάληρου κτλ. χτλ .

Ε ί ς  δ α α ς ¿πιστολάς έλαβα μετά τήν 9  Ο- 
Χφωβριοφ, θάπαντησοι είς τό προσεχές.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Α ί λύσεις oteAAovrai μ έχ ρ ι  r»jc 2 9  Νοεμβρ.

O X4?*1« λύ»8«»ν, l%\ te Ο ψ«ο(»ν ti
ttLí Χύββθ« τ ·ν  »1 ^(«γα>θζό^Ενβΐρ ««αλίΐτ«' i»

r i f  Γ ^ | ( γ  p t j  etc S v  Τ«ΚΜ«<
««fríjii 40 καί γςμ,ίιαι f » 1

» 8 7 .  Δ « ξ 4 γ ( > « φ ο ς .

Έ ά ν  εις απαρέμφατο« μια μετοχή συνάψςς, 
Φιλόσοφον γνωστότατον θά δυνηί^ς νάγράψης.

J2«?aXn »π& toC BeflVuB

» 8 8 .  Σ τ ο ε ) ζ ί » ό γ ρ ν φ ο ς .
Καθε σώμα τό καλύπτω, όπω; έχω αν μάφίσης, 
Q á με ευρ^ς είς τά πλοΓα, Ιάν μ ’αιαγραμματίοής.

E ffrtln  *τββ Λοζίβυ

S 8 9 .  Τ ο ν Δ γ ρ ι φ ο ς .
"Ονομα πολυ γνωστόν 
Γυναικείου καί κ«νόν

*  *  *
*  *  *

* * *
*  *  +  A  *  *  *

*  *  *
*  *  *

*  *  *

Ε ίς τά άνθη θά πετάέη 
*Av δ τόνος του άλλάξη.

εον&λχ ιηο τ-,Ί f . i r  ΛίβΙόμαιο

8 9 0  Α ί ν ι γ μ α .
Δυό αδελφοί μ *  όλα τά κάλλη 

Καί μ ’ όμοιότητα μεγάλη.
Κάθετο; φράχτης μα ; χωρίζει,
Κ ’ ε'νας τόν άλλο δέν γνωρίζει.

Ρ«τ&>η ϋΠα Πην«λςπ 5̂ I. KCoviDfltev [ β ]

8 9 « .  Ά Φ ν ή ρ .
Ναντικατασταθουν οί α σ τε
ρίσκοι διά γραμμάτων ώστε 
νάναγινώσχεται :  Καθέτως
χώρα τής 'Ελλάδος, όριζον- 
τίως Κράτος, χάί διαγωνίως 
ήρως των Άργοναυτιχών καί 
αρχαιότατο; βασιλεύς. 

Εστάλη νκβ ιτν Γκριαρί-,ν τθε Tafαβι-ιςΐ

S 9 2 — 8 9 8 .  Λ ο γ ο π α ί γ ν ι α .
1 .— ΠοΓο; στρατηγός πρέπει νά είχε χαμπονρανς

Είΐ4λ**1 ν«  ̂ τίδ ΦιλίίάτρίΙοδ Ϊάίβ3
2 . — ΠοΓος ΕύρωπαΓος δέν εΤνε δυνατόν τά μας 

φωτέσΐ) ;
CsX «ον Α^αδυρΙ#» PéSou

3 . — Πότε ένσς άνθρωπος βοϋ λέγει χ ά τι, εν ψ 
δέν δμιλεΓ-;

Βίί4Κϊ) Cnt toJ Κόίρον
» 9 8 .  κ ρ υ σ τ ι ο γ ρ α φ ι κ ό ν .  

1 2 3 4 5 6 7 8  =  Όπωριχόν.
2  3 6  5  = ·  θ ε ά .
3 7  β  4  —  Δένδρον.
4  1 3 6  5. = s ’Έ ντομον.
5  2  3 4 6  =  Πόλις τήι Τουρκίας.
6  5  6  5 =σ 0 εά .
7  3  I 7 5 =  Νά μή παραβαίνεται,
8  6  8 7  5  =  'Αρχαίος Βασιλεύς.

uwi re5 Μαγό̂ ί-ί.ο'δ Δ4#®ν3

8 9 8 .  α ι π λ Ά  ’Α κ ρ ο ι ί τ ι ^ ί ς
Τάρχικά τών ζητουμένων λέξεων αποτελούν 

τδνομα Μάντεως¡ τά δέ.τρίεα μιας των Σειρήνων.
1 , Λίθος. 2 ,  Ζώον. 3 ,  Μ οΰσ». 4 ,  Φωνή 

ζιίιου, 5 ,  θεό ς. 6 ,  Βασιλεύ; τής Ε λλά δος. 7 , 
Ρωμαίος Στρατηγός.

ΕβΤβ̂ ιφι USX 7))S
8 9 7 .  φ ω ν ο ο ν ι ό λ ί Λ ο ν .

κ-νρχρς-ν-λχνς
Ββϊβϊθΐ urt 0«i«¿ío6 Πί*ο<βν

8 9 8 .  Γ ρ ϊ ^ ® ? ·

ε Ο Ρ ,Ο Ρ  ε 
ε Ο Ρ ,Ο Ρ  ε 

ε  Ο Ρ ,Ο Ρ  ε 
ε ε ε

5ς, ου, λόγος, λόγος,

Bataan ubA coo ‘AsitaloO'S

Λ ϊ  2 E  1 2 .

τ α .  ·ν ·ν η Κ τ .κ ί·ν  Ι τ τ η ν ι « ·  νθ| 7  .V ' - ¡ i j ΰ ΐ ·!3  I ,  ί .

4 8 8 .  Άνάξιππος (Ά ν α ξ ,  Ίπ π ο ς ). — * 8 9 . 
Τροφός-Ροφός.— 4 6 0 .  Τ ό  γράμμα Α .
4 6 1 .  .  « 6 2 .  Δ  I  Ε  U  Η

Β  Α  Τ  '  . A I S
Ρ  ρ  Η  Χ Α Β Ρ Η

¥ Α Μ Ι , Ε Ν Β
τ  .. Μ Α  2 ) Σ .Α  A I  Α

'  Τ  Ν Ι Κ Α Ι Α
ο  Τ  O y  Α Ρ Ν
U  Ν  I  Μ Η

a  t - N  “  Ε  Η
Μ δ  §  

I  Υ

4 6 5 .  Είχβ^χόψή, 2 2  πορ· 
ρ  Β  τοχάλια . — 4 6 4  — 4 6 6 .  1 ,
γ  Α  Π ώ ς λύεται ΙνάστεΓονπα-

0  S  ρόραμα ξ 2 ,  Πολλοί φίλοι
τής Διαπλάσεως γράφουν

είς σΐχίους. 3 , ’θ  * ° 5 ς  εΤνι μέλος τοδ σώματος. 
—  4 6 7 . Ο Ρ Φ Ε Τ Σ  (Ό ν έ γ α , 'ΒΡατοσθένης, 
ΚαΦηβεϋς. Α ίν Ε ία ς, ίντα Υθα, μ έλ ιβ Σ α .) — 
4 6 8 . 'Αλλα τά  μάτια τοΰ λαγοΰ, χ ι*  άλλα τής 
χουχουβάγιας.— 4 8 9 -  ‘Υπήρχε πάλαι ποτέ πό
λις, χαλουμένη Σοΰσα.


